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Baloncesto  femenino

Asistente  MS

baloncesto  masculino

darren  lacroixCalificación

Asistente

joe  mckeown

Voluntario

605-580-5165

jose  morovits

605-890-6550

605-645-1664

Vóleibol

kyle  kooima

el  7

Golf  (Niños-Otoño,  Niñas-Primavera)

Jarred  Burleson

jose  thompson

Calificación

Tim  Hansen

605-210-2416

Asistente

406-850-4780

605-209-8989

ashley  hansen

Entrenador

605-340-4888

jose  morovits

605-717-3711

Lisa  Rantapaa  
Lisa.Rantapaa@k12.sd.us

sam  subvención

cody  brotsky

tyler  agua

Erik  persona

Brandon  Webb

Asistente

Entrenador

Asistente/Equipo  C  8

605-641-4081

Asistente

Asistente/Equipo  C

Asistente

cantante  kelly

el  8

Entrenadora  principal  de  niñas

Al  Kolski

Asistente

605-641-4081

Peyton  McCreery-Tormentas

Atletismo

480-370-2172

AD  de  la  escuela  secundaria

605-321-1060

cabeza  EM

Tony  Althoff

605-580-0436

clem  robinson

kaila  nelson
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mike  sneesby

Fútbol  americano

Asistente

Entrenador

605-641-6053

Entrenador  en  jefe  de  niños

Asistente

Asistente

605-580-7887

Escuela  Secundaria  Principal

605-238-5221

605-591-2920

Entrenador

Asistente

Entrenador  principal  de  niños

dan  janssen

will  malde

Escuela  intermedia

605-321-1060
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605-641-0983

605-210-2416

lenessa  keehn

becky  conard

Asistente

605-717-3898  (2201)

A  campo  traviesa

518-683-2571

Entrenador

Entrenador

Lucha

kurt  nolan

605-890-6550  
605-920-0423  
605-216-0906

605-261-5462

605-580-7305

605-615-8437

darren  lacroix

402-881-7608

Calificación

Asistente

Equipo  de  Grado/C

Asistente  de  la  Escuela  Secundaria  Dan  Janssen

605  -580-0436

Tim  Hansen

Calificación

will  malde

tony  pigsley

605-580-7306

Cristina  Webb

281-382-5705
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el

el

el

Teléfono:  717-3890  (Oficina)  -  605-695-5128  (Celular)

Secretaria  de  actividades:  Mary  Schumacher  –  605-717-3711
Mary.Schumacher@k12.sd.us

Departamento  de  Actividades:  Director  de  Actividades  Paul  Nepodal

Correo  electrónico:  Paul.Nepodal@k12.sd.us

Personal  de  entrenadores/asesores  de  la  escuela  secundaria/secundaria
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605-939-4169

605-580-1541

Pista  y  campo  de  la  escuela  secundaria

605-580-6129

Drama/Obra  de  un  acto  (Otoño/Primavera)

Cuenco  del  conocimiento

Lexi  Lux

605-645-0936

605-584-1243

club  de  constructores

605-580-5171

Director  técnico

605-920-1230

makayla  morrison

Música

Escuela  intermedia

Anuario

beca  samantha

Entrenador

605-209-8989

greg  roling

605-580-1541

Porristas  de  fútbol

Kayla  Besco

kim  loeffen

Asistente

club  clave

Asistente  (ambos)

Discurso/Debate

Escuela  secundaria

Anuario  (pepita)

bonnie  le  cates

interpretación  oral

605-717-3899

Oliver  Burgoyne

Sam  Grant/Wendy  Schamber

Laura  Fravel  (escuela  secundaria)

Equipo  de  porristas/ejercicios

Courtney  Pierce

Tutor

Wendy  Schamber

605-641-6779

Shaley  Lensegrav

Asistente

Baloncesto  Porristas  Lexi  Lux

605-209-6653

consejo  estudiantil

Jaci  Pearson

Sociedad  Nacional  de  Honor  Betty  Campbell

jose  morovits

605-717-3899

Equipo  de  baile  MS

Club  de  Arte

605-580-6129

Música  vocal

robar  lester

Asistente  del  entrenador

Publicaciones  (Anuario/Nugget)

Wendy  Schamber

605-641-6779

Director

Escuela  Secundaria  Principal

Asesor  de  HS/MS

Asistente

Equipo  de  baile

amanda  jones

Consejero  de  graduación/clase  junior  Gary  Linn

605-210-2416

Banda  instrumental/de  ánimo  Sarah  Rathert

gary  lin

Kim  Loeffen  (escuela  secundaria)
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ASOCIACIÓN  DE  ACTIVIDADES  DE  LA  ESCUELA  SECUNDARIA  DE  DAKOTA  DEL  SUR

El  Estado  de  Dakota  del  Sur  (SDCL  13-36-4)  autoriza  a  las  escuelas  a  delegar  el  control,  la  supervisión  y  las  regulaciones  de  
todas  y  cada  una  de  las  actividades  interescolares  de  la  escuela  secundaria  a  una  asociación  de  actividades  de  la  escuela  secundaria.
Los  distritos  escolares  de  Dakota  del  Sur,  en  forma  conjunta  y  cooperativa,  crearon  y  desarrollaron  una  asociación  voluntaria  sin  
fines  de  lucro  para  el  avance  de  las  actividades  interescolares.  El  propósito  de  la  Asociación  de  Actividades  de  Escuelas  
Secundarias  de  Dakota  del  Sur  (SDHSAA)  es  dirigir  y  coordinar  las  actividades  interescolares  que  llevan  a  cabo  las  escuelas  
secundarias  miembros.  La  SDHSAA  sanciona  y  regula  los  programas  de  actividades  de  atletismo,  música,  publicaciones,  
oratoria  y  consejo  estudiantil  a  través  de  una  Junta  Directiva  y  un
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REGLAS  DE  CONTACTO  FUERA  DE  TEMPORADA

Una  copia  del  examen  debe  estar  archivada  en  la  oficina  de  actividades  de  la  escuela  secundaria.  Si  un  estudiante  no  tiene  un  
examen  físico,  NO  SE  LE  PERMITIRÁ  PRACTICAR.

personal  ejecutivo.  Sin  embargo,  cada  artículo  de  la  constitución  y  estatuto,  regla  y  regulación  de  SDHSAA  fue  ratificado  por  
las  escuelas  miembros.

personal)

1.

•  Del  1  al  7  de  julio  (todas  las  instalaciones  escolares  están  cerradas  y  no  deben  ser  utilizadas  ni  por  el  personal  ni  por  el  resto  del  personal).

CONFERENCIA  DE  COLINAS  NEGRAS

2.

personal)

El  director  de  actividades  es  el  representante  oficial  de  la  Escuela  Secundaria  Lead-Deadwood  ante  SDHSAA  y  es  responsable  
ante  la  Asociación  de  la  administración  y  supervisión  de  todo  el  programa  de  actividades.  Para  garantizar  el  cumplimiento,  
cada  director  de  actividades  de  la  escuela  secundaria  debe  conocer  y  permanecer  informado  sobre  el  contenido  del  Manual  
de  Reglas  y  Administración  de  SDHSAA.  Una  copia  del  manual  está  disponible  en  la  oficina  del  director  de  actividades  de  la  escuela  
secundaria.  Los  jefes  de  programa  reciben  copias  de  la  sección  que  rige  su  actividad  particular,  así  como  secciones  sobre  
temas  generales,  como  la  elegibilidad  de  los  estudiantes,  las  reglas  de  los  concursos  y  las  reglas  regulares  y  fuera  de  temporada  
para  que  estén  preparados  para  supervisar  su  programa.

El  estudiante  debe  tener  un  examen  físico  completo  antes  del  comienzo  de  la  actividad.

•  23-26  de  diciembre  (todas  las  instalaciones  escolares  están  cerradas  y  no  deben  ser  utilizadas  ni  por  el  personal  ni  por  el  resto  del  personal).

Cuando  una  escuela  secundaria  elige  convertirse  en  una  escuela  miembro,  adopta  las  reglas  de  SDHSAA  como  sus  propias  reglas.

3.  

Normas  que  rigen  el  programa  de  actividades.  Si  el  estudiante  y  uno  (1)  de  los  padres  o  un  representante  designado  no  
están  presentes,  el  estudiante  y  el  padre  serán  responsables  de  leer  el  Manual  de  actividades  de  Lead-Deadwood  y  aceptar  
cumplir  con  todas  las  reglas  y  políticas  contenidas  en  él.

RESPONSABILIDADES  DE  PRETEMPORADA

La  escuela  secundaria  Lead-Deadwood  también  es  miembro  de  la  Conferencia  Black  Hills.  Otras  escuelas  miembros  incluyen  Belle  
Fourche,  Custer,  Douglas,  Hot  Springs,  St.  Thomas  More,  Hill  City,  Spearfish,  Sturgis,  Rapid  City  Christian  y  Red  Cloud.

El  estudiante  debe  haber  completado  el  FORMULARIO  DE  APROBACIÓN  DE  LOS  PADRES  completado,  firmado  y  
archivado  en  la  oficina  del  director  de  actividades.  Este  formulario  incluye  información  vital,  como  consentimiento  médico,  compañía  
de  seguros,  aprobación  de  transporte  de  actividades,  compromiso  del  participante,  historial  médico  y  contactos  de  
emergencia  si  es  necesario.  Si  este  formulario  no  está  archivado  en  la  oficina  del  director  de  actividades,  el  estudiante  NO  
PODRÁ  PARTICIPAR  EN  NINGUNA  COMPETENCIA  INTERESCOLAR.

El  estudiante  y  uno  (1)  de  los  padres  deben  asistir  a  una  reunión  de  pretemporada  para  estar  informados  de  las  reglas  y

convertido  en.

El  Distrito  Escolar  de  Lead-Deadwood  se  adherirá  a  todas  las  reglas  y  regulaciones  de  SDHSAA  relacionadas  con  el  tiempo  de  
contacto  entre  estudiantes  y  atletas.  Además,  no  habrá  contacto  organizado,  incluyendo  prácticas  o  competencias  o  gimnasios  o  
campamentos  abiertos  en  el  Distrito  Escolar  de  Lead-Deadwood  en  las  siguientes  fechas:

Es  responsabilidad  del  participante  de  la  actividad  y  de  los  padres  asegurarse  de  que  se  complete  lo  siguiente  antes  de  que  
el  estudiante  participe  en  ATLETISMO  en  la  Escuela  Secundaria  Lead-Deadwood.  (Esto  incluye  porristas,  bailes  y  deportes  de  
club).  Los  estudiantes  no  pueden  practicar  hasta  que  todos  los  formularios  estén  firmados  y
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ELEGIBILIDAD  ACADÉMICA  PARA  LA  ESCUELA  SECUNDARIA/SECUNDARIA  LEAD-DEADWOOD

Para  ser  elegible  para  participar  en  actividades  extracurriculares  en  Lead-Deadwood  Middle/High  School,  los  estudiantes  deben  
cumplir  con  los  requisitos  de  la  Asociación  de  Actividades  de  Escuelas  Secundarias  de  Dakota  del  Sur  (obtener  un  mínimo  de  2  
créditos  por  semestre)  y  estar  en  regla  como  miembro  del  cuerpo  estudiantil  de  la  escuela  Lead-Deadwood,  así  como  cumplir  
con  los  siguientes  estándares:

•  La  primera  semana  completa  después  del  State  Track  Meet

Para  que  los  estudiantes  sean  elegibles  para  actividades  en  la  Escuela  Secundaria/Preparatoria  Lead-Deadwood,  se  deben  
seguir  los  siguientes  criterios.  Esto  se  aplica  a  los  estudiantes  en  los  grados  6-12  que  participan  en  programas  de  escuela  
intermedia/secundaria.

ELEGIBILIDAD  PARA  LA  ESCUELA  SECUNDARIA/SECUNDARIA  DE  LEAD-DEADWOOD

La  administración  de  la  Escuela  Secundaria  Lead-Deadwood  puede  hacer  excepciones  a  las  reglas  si  las  circunstancias  lo  justifican.

Todos  los  estudiantes  serán  elegibles  al  comienzo  del  trimestre  durante  dos  semanas,  y  su  elegibilidad  se  determinará  en  
función  de  las  calificaciones  del  trimestre  actual.  La  excepción  es  que  si  un  estudiante  no  ha  aprobado  el  mínimo  de  2  
(dos)  créditos  el  semestre  anterior,  la  SDHSAA  lo  considerará  inelegible  para  todo  el  semestre.

Cualquier  participante  de  6-12  debe  estar  pasando  todas  las  clases  actuales.  Es  posible  que  no  tengan  una  "F"  en  
ninguna  clase  para  el  período  de  calificación  semanal  actual.  Las  calificaciones  de  cada  participante  serán  revisadas  
cada  semana  los  viernes  a  las  9:00  AM.  Si  el  participante  tiene  una  "F"  como  calificación  actual,  se  considerará  que  
no  es  elegible  para  esa  semana;  la  elegibilidad  será  de  domingo  a  sábado.

•  Al  finalizar  cada  deporte,  habrá  un  tiempo  muerto  de  un  mes  para  ese  deporte.

A  los  estudiantes  académicamente  inelegibles  se  les  permitirá  practicar  pero  no  podrán  viajar  con  el  equipo  si  el

Elegibilidad  académica  -  Reglas  de  capacitación  -  Buena  reputación

el  equipo  se  va  durante  el  horario  escolar.

La  elegibilidad  para  participar  en  actividades  extracurriculares  se  basará  en  tres  áreas:

Se  enviará  una  lista  de  calificaciones  reprobatorias  y  una  lista  de  peligro/vigilancia  (calificación  D)  a  la  oficina  de  la  escuela  
intermedia  y  secundaria,  a  los  entrenadores  y  asesores  cada  semana.  Es  responsabilidad  del  entrenador/patrocinador  
verificar  la  lista  de  elegibilidad  e  informar  al  estudiante  de  su  estado.  Es  responsabilidad  del  estudiante  controlar  
sus  calificaciones  y  mantener  la  elegibilidad.

La  función  principal  de  las  instituciones  educativas  es  ayudar  a  los  estudiantes  a  lograr  el  éxito  en  el  aula  a  través  de  la  enseñanza.  
Un  componente  importante  del  éxito  de  los  estudiantes  es  la  aceptación  de  la  responsabilidad  de  su  propio  aprendizaje  a  través  del  
compromiso  y  la  dedicación  hacia  lo  académico.  Como  estudiante  participante,  la  elegibilidad  académica  es  de  suma  
importancia  para  mantener  el  privilegio  de  participar  en  actividades  extracurriculares.

Todas  las  actividades  están  sujetas  a  la  regla  de  elegibilidad,  incluidas  todas  las  actividades  de  SDHSAA,  discursos  de  la  NFL  y  
deportes  de  clubes  que  se  encuentran  dentro  de  la  escuela  (los  ejemplos  incluirían,  entre  otros,  levantamiento  de  pesas,  FFA,  
etc.).  Dentro  de  las  actividades  de  banda  y  música  vocal,  los  estudiantes  serán  elegibles  para  participar  en  conciertos  y  actuaciones  
locales  durante  su  suspensión  de  inelegibilidad.  Esos  conciertos,  concursos  y  actuaciones  se  consideran  parte  del  plan  de  estudios.  
Esto  no  incluye  concursos  y  otras  actuaciones  extracurriculares  a  menos  que  sean  actividades  calificadas  para  esos  eventos.
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5.  Las  infracciones  y  sanciones  se  aplican  a  cada  actividad  en  la  que  participa  el  estudiante.

1.  Cualquier  cantidad  de  las  sustancias  antes  mencionadas  es  una  violación.

NORMAS  DE  FORMACIÓN  DE  ACTIVIDADES  EXTRACURRICULARES  DE  PLOMO-MADERA  MUERTA

es  para  la  infracción,  toda  responsabilidad  por  la  segunda  y  tercera  infracción  se  basará  en  infracciones  
agregadas  de  todo  tipo,  no  en  infracciones  de  un  tipo  en  particular.  Tres  infracciones  de  
cualquier  tipo  darán  lugar  a  la  pérdida  de  elegibilidad  para  el  resto  de  su  carrera  en  la  escuela  secundaria.

Confirmación

Directrices  y  aclaraciones:

7.  A  pesar  de  la  diferenciación  en  la  duración  de  las  suspensiones  dependiendo  de  lo  que

ejecución  con  la  posesión,  uso  o  consumo  de  una  bebida  que  contenga  alcohol.

definido  como  del  1  de  enero  al  31  de  diciembre),  independientemente  de  si  la  escuela  está  en  sesión.

9.  Los  administradores  escolares  se  reservan  el  derecho  de  revisar  cada  situación  caso  por  caso.

•  un  estudiante  no  deberá  tener  en  posesión,  usar  o  haber  sido  acusado  por  la  ley

2.  Esta  política  se  refiere  a  cualquier  violación  en  cualquier  día  del  año  (año  calendario--

8.  Todas  las  acciones  disciplinarias  pueden  ser  apeladas  ante  el  Superintendente  de  Escuelas.

Lo  siguiente  constituye  una  violación  de  esta  política:

patrocinado  por  este  distrito  escolar.  Esto  también  incluye  actividades  deportivas  de  clubes  que  
llevan  el  nombre  de  Lead-Deadwood  High  School.

10.  Al  cumplir  una  suspensión,  un  estudiante  debe  completar  la  temporada.  El  estudiante  atleta  debe  
terminar  la  temporada  para  que  se  reconozca  la  suspensión.  Las  suspensiones  se  trasladarán  de  un  
deporte  a  la  próxima  temporada  deportiva  si  no  se  ha  cumplido  la  suspensión  completa.

•  tiene  en  posesión,  usa  o  ha  sido  acusado  por  la  policía  de

•  tiene  en  posesión,  usa  o  ha  sido  acusado  por  la  policía  de  posesión,  uso  o  consumo  de  
productos  de  tabaco.

3.  No  se  hará  distinción  entre  ninguna  de  las  actividades  extraescolares

4.  Las  infracciones  no  se  transferirán  de  la  escuela  intermedia  a  la  secundaria  a  menos  que  el  
estudiante  participante  participe  en  el  nivel  de  secundaria  como  estudiante  de  7.°  u  8.°  grado.

base.

•  o  tiene  en  posesión,  usa  o  ha  sido  acusado  por  la  policía  de  posesión,  uso  o  consumo  de  una  droga  
ilícita  según  lo  define  la  ley.

6.  Las  ofensas  son  acumulativas  durante  la  carrera  de  la  escuela  secundaria.

11.  Los  estudiantes  que  están  suspendidos  por  haber  violado  las  normas  co-curriculares  pueden  practicar  pero  
no  pueden  participar  en  competencias  o  presentaciones  de  actividades  extracurriculares  
durante  su  suspensión.  No  pueden  "sentarse  en  el  banco",  "vestirse"  o  "viajar  con  el  equipo".

La  confirmación  de  una  violación  de  la  regulación  co-curricular  por  parte  de  la  administración  de  la  escuela  puede  
ocurrir  a  través  de  los  siguientes  métodos:

posesión,  uso  o  consumo  de  cigarrillos  electrónicos,  vapeo,  juuling  u  otros  delitos  similares.
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•  Divulgación  de  los  nombres  de  los  estudiantes  que  violan  esta  política  al  distrito  escolar  por  parte  de  las  fuerzas  del  orden.

•  Un  administrador  del  distrito  escolar  tiene  pruebas  fácticas  de  que  se  ha  producido  una  infracción.

•  Admisión  del  estudiante  participante  o  del  padre  o  tutor  del  estudiante.
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Tercera  Violación:

de  la  temporada  regular  programada.  Cada  fecha  o  concurso  programado  dentro  de  ese  plazo  se  
considerará  como  parte  de  la  suspensión.  Las  suspensiones  pueden  trasladarse  de  un  deporte/actividad  
a  otro  si  no  se  ha  cumplido  la  suspensión  completa.

Sanciones  y  recomendaciones  por  infracciones  no  incluidas  en  SDCL  13-32-9  Infracciones  por  lo  siguiente:  (infracciones  

combinadas  de  alcohol  y  tabaco)

La  administración  y  el  entrenador/patrocinador  de  la  actividad  pueden  imponer  una  sanción  más  severa,  que  puede  
incluir  la  terminación  de  las  actividades,  si  la  infracción  lo  justifica.  Si  la  sanción  excede  el  mínimo  de  la  infracción,  
se  hará  constar  por  escrito  el  motivo.

Después  de  la  confirmación  por  parte  de  la  administración  de  la  escuela  de  la  primera  infracción,  el  
estudiante  perderá  la  elegibilidad  de  la  competencia  por  cuatro  eventos  o  cuatro  semanas,  lo  que  sea  más  largo.

programa.

posesión,  uso  o  consumo  de  cigarrillos  electrónicos,  vapeo,  juuling  u  otros  delitos  similares.

La  administración  de  la  escuela  debe  verificar  la  evidencia  de  dicha  inscripción  antes  de  que  se  
reduzca  la  suspensión.  El  estudiante  debe  cumplir  con  la  recomendación  del  coordinador.  El  
estudiante  será  responsable  de  cubrir  los  costos  del  programa.

•  tiene  en  posesión,  usa  o  ha  sido  acusado  por  la  policía  de

Dicha  suspensión  puede  reducirse  a  dos  semanas  o  dos  eventos,  lo  que  sea  más  largo  de  la  temporada  
programada  regularmente,  si  el  estudiante  elige  inscribirse  en  un  programa  de  asistencia  de  
concientización  sobre  la  salud  química  a  través  de  un  consejero  certificado  en  dependencia  química.

•  tiene  en  posesión,  usa  o  ha  sido  acusado  por  la  policía  de  posesión,  uso  o  consumo  de  
productos  de  tabaco.

Después  de  la  confirmación,  por  parte  de  la  administración  de  la  escuela,  de  la  segunda  infracción,  el  
estudiante  perderá  la  elegibilidad  de  la  competencia  durante  8  semanas  de  la  temporada  regular  programada.

ejecución  con  la  posesión,  uso  o  consumo  de  una  bebida  que  contenga  alcohol.
•  Un  estudiante  no  deberá  tener  en  posesión,  usar  o  haber  sido  acusado  por  la  ley

Segunda  Violación:

Cada  fecha  o  concurso  programado  dentro  de  ese  plazo  se  considerará  como  parte  de  la  suspensión.  
Si  quedan  menos  de  8  semanas  de  la  temporada  en  el  momento  de  la  infracción,  se  aplicará  a  la  suspensión  
la  cantidad  adecuada  de  concursos  de  postemporada  para  completar  las  8  semanas.  Las  suspensiones  
se  trasladarán  de  un  deporte  a  la  próxima  temporada  deportiva  si  no  se  ha  cumplido  la  suspensión  
completa.

Primera  violación:

Después  de  la  confirmación  por  parte  de  la  administración  de  la  escuela  de  la  tercera  infracción  o  
subsiguientes,  el  estudiante  perderá  la  elegibilidad  para  el  resto  de  su  carrera  en  la  escuela  secundaria.  
Se  recomienda  que  el  estudiante  complete  un  tratamiento  ambulatorio  o  hospitalario

•  o  tiene  en  posesión,  usa  o  ha  sido  acusado  por  la  policía  de  posesión,  uso  o  consumo  de  una  
droga  ilícita  según  lo  define  la  ley.
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Tras  una  segunda  adjudicación,  condena,  desvío  o  imposición  suspendida  de  una  sentencia  por  posesión,  uso  
o  distribución  de  drogas,  sustancias  o  marihuana  controladas  como  se  define  en  el  capítulo  22-

Cualquier  persona  adjudicada,  condenada,  sujeta  a  un  ajuste  informal  o  programa  de  desviación  aprobado  
por  el  tribunal,  o  sujeta  a  una  imposición  suspendida  de  sentencia  o  adjudicación  suspendida  de  delincuencia  por  
posesión,  uso  o  distribución  de  drogas  o  sustancias  controladas  o  marihuana  como  se  define  en  capítulo  22-42,  o  
por  ingerir,  inhalar  o  introducir  en  el  cuerpo  cualquier  sustancia  prohibida  por  §  22-42-15,  no  es  elegible  para  participar  
en  ninguna  actividad  extracurricular  en  ninguna  escuela  secundaria  acreditada  por  el  Departamento  de  
Educación  por  un  calendario  año  a  partir  de  la  fecha  de  adjudicación,  condena,  desviación  o  imposición  suspendida  de  
la  sentencia.  La  suspensión  de  un  año  puede  reducirse  a  45  días  calendario  si  la  persona  participa  en  una  evaluación  
con  un  consejero  en  adicciones  certificado  o  con  licencia.  Solo  se  contarán  los  días  que  se  encuentren  dentro  del  
calendario  escolar  aprobado.  Si  la  evaluación  indica  la  necesidad  de  un  mayor  nivel  de  atención,  se  requiere  
que  el  estudiante

Tras  una  tercera  o  posterior  adjudicación,  condena,  desvío  o  imposición  suspendida  de  sentencia  por  posesión,  uso  o  
distribución  de  drogas  o  sustancias  controladas  o  marihuana  como  se  define  en  el  capítulo  22-42,  o  por  ingerir,  
inhalar  o  introducir  de  otra  manera  en  el  cuerpo  cualquier  sustancia  prohibida  por  §  22-42-15,  por  un  tribunal  
de  jurisdicción  competente,  esa  persona  no  es  elegible  para  participar  en  ninguna  actividad  extracurricular  en  ninguna  
escuela  secundaria  acreditada  por  el  Departamento  de  Educación.

completar  el  programa  prescrito  antes  de  ser  elegible  para  participar  en  actividades  extracurriculares.

Adjudicaciones,  condenas,  desviaciones  o  sentencias  suspendidas  por  marihuana  y  otras  drogas

42-15,  por  un  tribunal  de  jurisdicción  competente,  esa  persona  no  es  elegible  para  participar  en  ninguna  
actividad  extracurricular  en  ninguna  escuela  secundaria  acreditada  por  el  Departamento  de  Educación  durante  un  año  
a  partir  de  la  fecha  de  adjudicación,  condena,  desviación  o  imposición  suspendida  de  la  sentencia.  La  suspensión  de  
un  año  podrá  reducirse  a  60  días  naturales.  Solo  se  contarán  los  días  que  se  encuentren  dentro  del  calendario  
escolar  aprobado.  Si  la  persona  realiza  un  programa  intensivo  de  prevención  o  tratamiento  acreditado.

Las  escuelas  miembros  de  la  Asociación  de  Actividades  de  Escuelas  Secundarias  de  Dakota  del  Sur  creen  
que  la  participación  en  actividades  interescolares  es  un  privilegio,  que  va  acompañado  de  responsabilidad.  No  cumplir  
con  estos  estándares  puede  resultar  en  la  pérdida  del  privilegio  de  representar  a  las  escuelas  de  Lead-Deadwood  como  
participante  en  una  actividad  extracurricular.  La  Administración  se  reserva  el  derecho  de  impartir
discrecionalidad  caso  por  caso.

42,  o  por  ingerir,  inhalar  o  introducir  en  el  cuerpo  cualquier  sustancia  prohibida  por  el  §  22-

Sanciones  y  recomendaciones  por  violaciones  bajo  SDCL  13-32-9  Violaciones

CÓDIGO  DE  ÉTICA  Y  RESPONSABILIDADES  DEL  ESTUDIANTE

Una  suspensión  comienza  el  día  siguiente  a  la  notificación  a  un  administrador  escolar  por  parte  del  Sistema  Judicial  
Unificado  de  que  un  estudiante  ha  sido  adjudicado,  condenado,  sujeto  a  un  ajuste  informal  o  programa  de  desviación  
aprobado  por  la  corte,  o  sujeto  a  una  imposición  suspendida  de  una  sentencia  o  una  adjudicación  suspendida  de  
delincuencia  por  posesión,  uso  o  distribución  de  drogas  controladas,  sustancias  o  marihuana  como  se  define  en  
el  capítulo  22-42,  o  por  ingerir,  inhalar  o  introducir  en  el  cuerpo  cualquier  sustancia  prohibida  por  §  22-42-15  y  el  
administrador  de  la  escuela  notifica  a  la  Asociación  de  Actividades  de  Escuelas  Secundarias  de  Dakota  del  Sur  ya  los  
estudiantes.
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Mostraré  respeto  a  aquellos  que  son  responsables  de  hacer  cumplir  las  reglas  de  mi  escuela  y  las  leyes  
de  mi  comunidad,  estado  y  país.

•
• Respetaré  y  obedeceré  las  reglas  de  mi  escuela  y  las  leyes  de  mi  comunidad,  estado  y  país.
•
•

Respetaré  la  propiedad  de  los  demás.
Seré  totalmente  responsable  de  mis  propias  acciones  y  de  las  consecuencias  de  mis  acciones.

• Respetaré  los  derechos  y  creencias  de  los  demás  y  los  trataré  con  cortesía  y  consideración.
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No  se  tolerará  el  uso  de  comentarios  y  comportamientos  irrespetuosos  en  línea.  Esto  incluye  pero  no  se  limita  a:

ELEGIBILIDAD  DE  PLOMO-MADERA  MUERTA  -  BUENA  CONDICIÓN

Las  escuelas  de  Lead-Deadwood  reconocen  el  derecho  de  las  personas  a  la  libertad  de  expresión,  expresión  y  
asociación,  incluido  el  uso  de  las  redes  sociales.  Cada  estudiante  y/o  entrenador  debe  recordar  que  son  representantes  de  
Lead-Deadwood  y  se  espera  que  se  presenten  a  sí  mismos,  a  su  equipo  ya  las  escuelas  de  Lead-Deadwood  de  manera  
positiva  en  todo  momento.  Recuerde  tener  cuidado  de  no  publicar  imágenes  que  se  conviertan  en  información  pública,  así  
como  tener  cuidado  al  publicar  información  personal.

2.  Comportamiento:  los  estudiantes  deben  cumplir  con  un  estándar  básico  de  comportamiento  para  permanecer  en  un  salón  de  clases  y  aprender.

*Publicaciones  despectivas,  difamatorias,  acosadoras  o  discriminatorias  relacionadas  con  compañeros  de  equipo,  
entrenadores,  administración  u  otros  que  afecten  negativamente  la  química  del  equipo.

1.  Asistencia:  un  estudiante  que  llega  tarde  o  se  ausenta  crónicamente  puede  no  asistir  a  la  práctica  de  una  
actividad  o  competencia  para  recuperar  el  tiempo  perdido  en  un  salón  de  clases.

*Comentarios  o  fotos  que  representen  conductas  ilegales  o  prohibidas.

Los  estudiantes  participantes  son  representantes  de  las  escuelas  de  Lead-Deadwood  y  deben  tener  un  alto  nivel  de  
excelencia.  Es  la  expectativa  de  las  escuelas  de  Lead-Deadwood  que  nuestros  estudiantes  participantes,  sin  importar  la  
actividad,  sean  representantes  positivos  de  la  escuela  y  el  equipo/programa  en  el  que  participan  como  Golddiggers.  Si  
bien  tenemos  una  política  de  no  corte  para  nuestros  programas  y  alentamos  a  nuestros  estudiantes  a  participar  en  actividades  
extracurriculares,  también  esperamos  que  los  estudiantes  participantes  estén  en  regla  como  estudiantes  según  las  siguientes  
pautas:

Las  situaciones  que  involucren  cualquiera  de  las  actividades  anteriores  resultarán  en  una  reunión  con  el  atleta,  los  padres,  el  
entrenador,  el  director  de  actividades  y/o  la  administración.  Los  resultados  de  esa  reunión  podrían  variar  desde  simplemente  
tener  la  reunión  hasta  diferentes  niveles  de  suspensión.  Los  involucrados  en  esa  decisión  serán  el  entrenador  y  el  administrador.

3.  Disciplina:  si  un  estudiante  participante  gana  una  detención,  suspensión  dentro  de  la  escuela  o  suspensión  fuera  de  
la  escuela,  ese  estudiante  no  podrá  practicar  ni  competir  y  puede  ser  excusado  del  equipo  o  grupo.

*Comentarios  que  crean  un  peligro  para  la  seguridad  de  otra  persona  o  que  constituyen  una  amenaza  creíble  de  daño  
emocional  o  físico  a  otra  persona.

Si  ese  comportamiento  llega  a  ser  tal  que  es  perjudicial  para  ellos  mismos  o  para  los  demás,  también  se  les  puede  
mantener  fuera  de  la  práctica  o  competencia  en  una  actividad  extracurricular  hasta  el  momento  en  que  
demuestren  que  su  comportamiento  cambia.

Consulte  la  política  del  distrito  escolar  para  conocer  más  procedimientos  de  uso  de  tecnología  y  responsabilidad.

POLÍTICA  DE  MEDIOS  SOCIALES

Participar  en  un  programa  extracurricular  es  un  privilegio  y  los  participantes  deben  cumplir  con  un  alto  estándar  para  poder  
jugar,  participar  y  representar  a  las  escuelas  de  Lead-Deadwood.
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C.  A  los  estudiantes  que  vayan  a  viajes  patrocinados  por  la  escuela  se  les  otorgará  una  ausencia  justificada.

practicar  o  competir,  participar  o  asistir  a  cualquier  actividad  extracurricular  durante  los  días  de  la  suspensión.  Un  estudiante  que  

recibe  una  suspensión  fuera  de  la  escuela  no  puede  practicar,  competir,  participar  o  asistir  a  ninguna  actividad  extracurricular  

durante  la  suspensión  fuera  de  la  escuela.

AUSENCIAS  DE  ESTUDIANTES  A  LA  ESCUELA

Los  estudiantes  que  van  a  estar  ausentes  de  la  escuela  debido  a  una  actividad  son  responsables  de  asegurar  las  

asignaciones  y  completar  el  trabajo.  Los  entrenadores/asesores  deben  enviar  a  la  oficina  una  lista  de  estudiantes/

participantes  que  estarán  ausentes  debido  a  una  actividad  por  lo  menos  un  día  antes  del  evento.  El  director  o  el  director  

de  actividades  puede  mantener  a  los  estudiantes/participantes  "en  casa"  alejados  de  las  actividades  si  lo  considera  

necesario.

b.  Los  estudiantes  deben  estar  en  la  escuela  los  últimos  (3)  tres  períodos  consecutivos  de  un  día  escolar  antes  de  poder  

participar  en  un  evento  o  práctica  realizada  ese  día.

Un  estudiante  que  recibe  una  suspensión  disciplinaria  de  la  escuela  (suspensión  dentro  de  la  escuela)  no

SUSPENSIÓN  DEL  ESTUDIANTE  DE  LA  ESCUELA

a.  Los  estudiantes  que  falten  a  clase  el  día  de  una  actividad  debido  a  una  cita  deben  notificar  a  la  escuela  al  menos  un  

día  antes  de  los  eventos  para  participar  en  la  actividad.

ELEVA  LA  PARTICIPACIÓN  EN  ACTIVIDADES

Se  espera  que  los  estudiantes  que  participan  en  actividades  extracurriculares/clubes  deportivos  en  las  Escuelas  Lead-

Deadwood  sean  estudiantes  primero.  Por  lo  tanto,  existe  la  expectativa  de  que  los  estudiantes  que  deseen  participar  en  

actividades  deben  estar  en  la  escuela  para  hacerlo.  La  administración  del  edificio  se  da  cuenta  de  que  a  veces  surgen  

situaciones  que  obligan  a  los  estudiantes  a  faltar  a  clases.  Por  lo  tanto,  se  utilizarán  las  siguientes  pautas:

Las  filosofías  básicas  con  respecto  a  las  actividades  en  las  Escuelas  Lead-Deadwood  se  centran  en  lo  
siguiente:

Deportes  individuales:
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Siempre  que  se  tomen  decisiones  con  respecto  a  mover  a  un  estudiante  de  escuela  intermedia  para  que  compita  
en  el  nivel  de  escuela  secundaria,  la  primera  consideración  será  si  el  estudiante  está  listo  emocional  y  
socialmente  para  aceptar  la  responsabilidad  y  las  presiones  que  pueden  acompañar  tal  movimiento.  La  escuela  
intermedia  se  define  como  los  grados  6-8  en  las  Escuelas  Lead-Deadwood.

Se  tomarán  precauciones  para  que  un  atleta  de  la  escuela  intermedia  no  se  sobrecargue  física,  
emocional  o  académicamente  al  ser  miembro  de  varios  equipos.

Pautas  para  estudiantes-atletas  de  escuela  intermedia  que  participan  en  deportes  de  escuela  secundaria

A  los  efectos  de  estas  pautas,  los  deportes  de  equipo  consistirán  en  voleibol,  danza  competitiva,  baloncesto  
masculino  y  baloncesto  femenino.

Escuela  secundaria:  experiencias  de  desarrollo  y  competitividad

Deportes  de  equipo:

Escuela  intermedia:  experiencias  exploratorias,  de  desarrollo  y  competitivas

A  los  efectos  de  estas  pautas,  los  deportes  individuales  consistirán  en  campo  traviesa,  atletismo,  lucha  libre  
y  golf.
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Todos  los  premios  serán  recomendados  por  los  entrenadores  principales/asesores  del  Director  de  Actividades.

Los  estudiantes  deben  haber  "competido"  en  una  competencia  para  ser  elegibles  para  obtener  una  carta  universitaria.

Los  estudiantes  solo  pueden  recibir  su  carta  después  de  que  todos  los  uniformes  y  equipos  proporcionados  por  la  escuela  
hayan  sido  entregados  al  entrenador  principal/asesor.

1.  
2.

5.

El  despido  o  abandono  de  una  actividad  pierde  el  derecho  a  recibir  la  "L"  y  todos  los  demás  honores  o  
reconocimientos.

3.  Un  estudiante/participante  puede  recibir  solo  una  carta  de  la  escuela;  Los  premios  posteriores  serán  reconocidos  mediante  
certificados  y  pines  que  reflejen  el  deporte  en  el  que  el  alumno  se  ha  destacado.

LETRAS

Un  estudiante/participante  puede  participar  en  dos  actividades  durante  la  misma  temporada  siempre  que  los  tiempos  de  
práctica  para  ambos  no  hayan  estado  en  conflicto  para  que  un  estudiante  no  se  pierda  ninguna  práctica  o  competencia  
programada  regularmente  en  una  actividad:  por  lo  tanto,  eliminando  a  otro  estudiante  de  la  participación  en  una  de  las  
actividades

4.

Los  entrenadores/asesores  pueden  enviar  una  carta  a  los  estudiantes/participantes  meritorios  que  no  hayan  
cumplido  con  sus  requisitos  pero  merecen  usar  la  “L”.  La  asistencia  regular  y  concienzuda  a  la  práctica  o  las  lesiones/
enfermedades  que  impiden  la  participación  se  encuentran  entre  los  criterios  a  considerar  aunque  no  se  cumplan  
los  requisitos  enumerados  según  lo  establecido  por  los  entrenadores/asesores,  explicado  al  estudiante/participantes  
y  archivado  en  la  oficina  del  director  de  actividades.  Solo  los  estudiantes/participantes  de  nivel  universitario  
pueden  obtener  una  "L".

6.

PARTICIPACIÓN  ATLÉTICA  DUAL

colocar  un  equipo  C  durante  todo  el  año,  pero  puede  usarse  para  evitar  que  un  juego  o  torneo  C  se  cancele  
debido  a  circunstancias  especiales)

A)  Los  estudiantes  que  ascienden  debido  a  su  capacidad  deben  ascender  al  menos  dos  niveles:

•  Los  jugadores  de  baloncesto  o  voleibol  solicitarían  hasta  la  escuela  secundaria,  pero  tendrían  que

•  Si  un  estudiante  atleta  de  MS  está  compitiendo  en  eventos  de  MS  y  HS,  la  cantidad  de  eventos  en  los  que  se  le  
permite  participar  puede  reducirse  según  el  cronograma.  Cuando  hay  un  evento  de  MS  y  un  evento  de  HS  el  
mismo  día,  al  estudiante-atleta  se  le  permitirá  jugar  no  más  de  lo  que  permiten  los  requisitos  de  
SDHSAA.

•  Los  jugadores  pueden  ascender  si  los  números  son  bajos  hasta  el  punto  de  que  un  JV  y  Varsity  Squad  no  podrán  
funcionar  correctamente  con  respecto  a:  Los  requisitos  de  participación  de  la  SDHSAA,  las  lesiones  o  
las  situaciones  del  juego.  *(La  excepción  de  números  no  se  utilizará  para

A  continuación  se  enumeran  las  dos  condiciones  posibles  para  tal  movimiento:

Debido  a  que  el  fútbol  es  un  deporte  de  contacto,  hacer  que  un  estudiante  avance  en  el  deporte  del  fútbol  es  un  
problema  de  seguridad,  por  lo  que  no  se  permitirá.  El  fútbol  en  el  nivel  de  la  escuela  intermedia  también  se  limitará  a  
los  grados  7  y  8.

Fútbol  americano:

El  entrenador  principal  del  equipo  universitario  recomendará  tal  movimiento  al  director  atlético.  Si  el  Director  Atlético  y  
el  Director  están  de  acuerdo,  se  comunicará  con  los  padres  del  estudiante  que  será  trasladado  para  confirmar  que  están  
de  acuerdo  en  que  su  hijo/hija  avance  al  nivel  de  escuela  secundaria.

B)  Excepción  de  números  para  un  equipo,  posición  determinada  o  evento  para  un  Deporte  Individual:

10

•  A  un  estudiante  de  MS  no  se  le  permitirá  competir  en  eventos  de  MS  y  HS  que  sean  deportes  de  equipo  si  él/
ella  está  compitiendo  en  el  nivel  JV  o  Varsity.

pasar  al  menos  al  equipo  B,  no  al  equipo  C.
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Varsity  Letter—según  lo  determine  el  cuerpo  técnico.

1.  Carta  de  actividad :  se  pueden  otorgar  cartas  de  actividad  a  los  estudiantes  que  participan  en  actividades  no  deportivas.

Escuela  intermedia:

PREMIOS  DEPORTIVOS  PARA  LOS  QUE  UN  ESTUDIANTE  ES  ELEGIBLE  EN  LEAD-DEADWOOD

Premios  especiales:  el  entrenador  en  jefe  puede  otorgar  premios  especiales  para  un  deporte  con

Los  destinatarios  recibirán  un  certificado,  una  carta  de  actividad  para  los  destinatarios  por  primera  vez  y  una  barra  
para  los  años  de  participación /  letras  continuas.

Los  atletas  deben  completar  la  temporada  en  "buen  estado"  para  ser  elegibles  para  cualquier  premio  o  para  ganar  premios  
especiales.  Si  surgen  casos  difíciles  o  situaciones  especiales  que  justifiquen  la  consideración  de  si  un  atleta  debe  o  no  recibir  un  
premio,  el  entrenador  en  jefe  y/o  el  personal  harán  una  recomendación  al  director  de  la  actividad  para  una  decisión  final.

a.

4.

I.

ESCUELA  SECUNDARIA

diferentes  deportes  patrocinados  por  SDHSAA  durante  los  cuatro  años  de  escuela  secundaria.  Esas  temporadas  se  
definen  como  para  niños:  otoño  (fútbol,  golf  o  campo  traviesa),  invierno  (baloncesto,  lucha  libre),  primavera  (atletismo).  
Niñas:  otoño  (campo  a  través,  voleibol,  danza  y  porristas),  invierno  (baloncesto,  lucha  libre,  porristas),  
primavera  (atletismo  o  golf).

Escuela  secundaria:

Premio  Seaton:  premio  importante  que  se  otorga  a  una  persona  que  ejemplifica  el  liderazgo,  la  ciudadanía,  los  
aspectos  académicos  y  la  deportividad  según  lo  determine  el  entrenador  en  jefe.

Premio  a  la  participación:  premio  otorgado  a  un  participante  que  no  ha  cumplido  con  los  criterios  para  las  letras

PREMIOS  ATLÉTICOS

actividades.  Los  criterios  para  recibir  una  carta  de  actividad  serán  determinados  por  el  asesor  y  presentados  al  Director  de  
Actividades.  Aquellas  actividades  no  deportivas  en  las  que  un  estudiante  puede  obtener  una  letra  de  actividad  son  las  
siguientes:  banda,  coro,  representaciones  teatrales  (incluye  obra  de  otoño,  un  acto  y  obra  de  primavera  como  una  sola  
entidad),  Knowledge  Bowl  y  equipos  de  oratoria  (incluye  interpretación  oral,  Discurso/Drama).

Todas  las  prácticas  deben  completarse  y  los  estudiantes  deben  salir  del  edificio  de  la  escuela  a  las  5:00  
p.  m.  los  miércoles  por  la  noche.

PRÁCTICAS  DE  DOMINGO/MIÉRCOLES  POR  LA  TARDE

consulta  con  el  director  de  la  actividad.

Cada  atleta  recibirá  una  carta  universitaria  cuando  cumpla  por  primera  vez  con  los  requisitos  para  participar  en  
cualquier  DEPORTE  UNIVERSITARIO.  La  letra  correspondiente  estará  representada  por  el  alumno  recibiendo  un  pin,  que  
refleja  el  deporte  en  el  que  se  inscribió.  El  estudiante  solo  puede  recibir  este  pin  en  el  banquete  de  premios  de  fin  de  temporada  
que  será  patrocinado  por  el  Booster  Club.

a.

1.

5.  Premio  Carta  Dorada  de  LDHS:  placa  entregada  al  estudiante  que  ha  PARTICIPADO  en  tres

2.  
3.

Si  es  posible,  se  deben  evitar  las  prácticas  los  miércoles  por  la  noche  y  los  domingos.  El  siguiente  debe  ser  el  procedimiento  
cuando  se  practica  el  miércoles  por  la  noche  y  el  domingo.

Todas  las  prácticas  deben  completarse  y  los  estudiantes  deben  salir  del  edificio  de  la  escuela  a  las  6:00  
p.  m.  los  miércoles  por  la  noche.

pero  completó  la  temporada  en  buena  posición.

PREMIOS  ACTIVIDAD

Noche  de  miercoles
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La  administración  local  (donde  el  estudiante  está  matriculado  o  el  entrenador  está  empleado)  debe  presentar  
un  informe  escrito,  utilizando  el  formulario  apropiado,  notificando  la  expulsión  a  la  SDHSAA.

2.  La  práctica  sólo  podrá  realizarse  si  existe  un  evento  programado  o  reprogramado  en  el

La  Asociación  de  Actividades  de  Escuelas  Secundarias  de  Dakota  del  Sur  cree  que  todas  las  personas  deben  
ser  tratadas  con  respeto  y  dignidad.  Los  estudiantes  deben  poder  participar  en  actividades  patrocinadas  
por  SDHSAA  en  un  entorno  libre  de  insultos  raciales,  acoso  racial  y  discriminación  racial.  Además,  SDHSAA  
desaprueba  cualquier  forma  de  burla  que  tenga  la  intención  o  esté  diseñada  para  avergonzar,  ridiculizar  o  
degradar  a  otros  bajo  cualquier  circunstancia,  incluso  por  motivos  de  raza,  religión,  género  u  origen  nacional.  
Será  una  violación  de  esta  política  que  un  participante  en  las  actividades  de  SDHSAA  se  involucre  en  acoso  
racial,  violencia  racial  o  burlas.

Violencia  racial:  La  violencia  racial  es  un  acto  físico  de  agresión  o  ataque  contra  otra  persona  
debido  a  la  raza  o  de  una  manera  razonablemente  relacionada  con  ella.

Las  prácticas  pueden  ocurrir  el  domingo  por  la  tarde  dentro  o  fuera  de  las  instalaciones  escolares  si  se  cumple  

al  menos  una  (1)  de  las  siguientes  condiciones:

3.  La  práctica  puede  ocurrir  si  el  equipo  está  actualmente  involucrado  en  nivel  estatal

Definiciones

Prácticas  dominicales

B.

ACOSO  RACIAL,  VIOLENCIA  Y  BURLAS  EN

tiene  el  propósito  o  efecto  de  crear  un  ambiente  intimidatorio,  hostil  u  ofensivo;  o

Los  estatutos  de  SDHSAA  establecen  que  "cualquier  estudiante  o  entrenador  expulsado  de  una  competencia  interescolar  
por  los  oficiales  del  juego  no  será  elegible  para  el  próximo  juego/reunión  programado  regularmente  en  ese  nivel  de  competencia  
y  todos  los  demás  juegos/reuniones  en  el  ínterin  en  cualquier  nivel  de  competencia".

1.  La  práctica  debe  ser  solo  en  el  equipo  de  nivel  universitario.  No  hay  práctica  dominical  para  sub

1.

I.

1.

día  siguiente  (lunes).

b.

II.

II.

Burlas:  Las  burlas  incluyen  cualquier  acción  o  comentario  por  parte  de  entrenadores  o  jugadores  con  
la  intención  de  provocar,  enojar,  avergonzar,  ridiculizar  o  degradar  a  otros.

A.

competición  (es  decir,  eliminatorias  de  fútbol,  torneos  regionales/distritales,  etc.)

Las  prácticas  no  ocurrirán  en  las  instalaciones  escolares  el  domingo  por  la  mañana  o  el  domingo  por  la  noche.

C.

a.

ACTIVIDADES  DE  ATLETISMO  Y  BELLAS  ARTES  PATROCINADAS  POR  SDHSAA

PROCEDIMIENTOS  DE  EXPULSIÓN  DE  ESTUDIANTE/ENTRENADOR

Además,  se  debe  notificar  a  la  Asociación  Ministerial  y  otorgar  el  permiso  de  la  Asociación  Ministerial  para  que  
ocurra  dicha  práctica.  El  superintendente  se  pondrá  en  contacto  con  la  Asociación  Ministerial.

Acoso  racial:  El  acoso  racial  consiste  en  una  conducta  relacionada  con  la  raza  de  un  individuo  cuando  la  
conducta:

2.

equipos  o  programas  universitarios  de  secundaria.

Declaración  general  de  política

tiene  el  propósito  o  efecto  de  interferir  emocional  o  irrazonablemente  con  el  desempeño  de  
un  individuo.

Si  hay  una  eyección  se  debe  seguir  el  siguiente  procedimiento:
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A  medida  que  su  hijo  se  involucre  en  las  actividades  estudiantiles,  esperará  momentos  muy  gratificantes  y  podrá  aprender  algunas  

de  las  lecciones  de  la  vida.  Puede  haber  momentos  en  que  su  hijo  y/o  usted  se  sientan  decepcionados.  El  ENTRENADOR  tiene  el  conocimiento  

y  la  experiencia  en  la  actividad,  pero  USTED  conoce  al  niño.  A  veces,  un  diálogo  positivo  es  beneficioso.

Los  entrenadores  son  profesionales  que  participan  en  actividades  interescolares  altamente  competitivas .  Se  espera  que  tomen  decisiones  en  

equipo,  basadas  en  lo  que  creen  que  es  mejor  para  todos  los  participantes.  Ciertos  temas  deben  dejarse  a  la  discreción  del  ENTRENADOR.  
ALGUNOS  TEMAS  NO  SON  APROPIADOS  PARA  DISCUTIR  CON  EL  ENTRENADOR:

1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.

nombre  del  estudiante.

1.  

2.  

3.  

4.

Acerca  de  las  formas  en  que  un  niño  puede  mejorar  su  desempeño

En  caso  de  recurso  se  deberá  seguir  el  siguiente  procedimiento:

Procedimientos  de  gestión  de  riesgos

Otros  estudiantes

Filosofía

Inquietudes  específicas  con  respecto  a  la  filosofía  o  las  expectativas  del  entrenador

Notificación  anticipada  de  horarios  conflictivos

ESPERE  QUE  EL  ENTRENADOR  DE  SU  HIJO  SE  COMUNIQUE:

3.  Una  copia  del  informe  del  Oficial  será  enviada  al  director  de  actividades  de  la  escuela  para

Jugar  llamando

COMUNICACIÓN  DE  PADRES/ENTRENADORES

2.

LOS  ENTRENADORES  ESPERAN  QUE  LOS  PADRES  SE  COMUNIQUEN.

Tiempo  para  jugar

Responsabilidades  y  consecuencias  de  la  conducta  del  estudiante

Preocupaciones  sobre  el  comportamiento  o  la  actitud  del  niño

1.  El  estudiante  debe  hacer  la  apelación  a  SDHSAA,  no  al  entrenador/director  de  actividades  en  el

Expectativas  de  su  hijo  y  de  todos  los  miembros  del  equipo

Sobre  el  tratamiento  del  niño,  mental  o  físicamente

1.  

2.  

3.  

4.

Un  estudiante  debe  apelar  su  expulsión  ante  SDHSAA  si  se  puede  verificar  que  sus  acciones  no  contribuyeron  a  la  descalificación.  Esto  se  

aplica  solo  al  estudiante  atleta  que  fue  expulsado  injustamente  debido  a  que  los  oficiales  registraron  un  número  incorrecto.  Un  entrenador  

de  baloncesto  podrá  apelar  la  sanción  sólo  cuando  sea  descalificado  por  faltas  técnicas  indirectas.

su  revisión.

La  crianza  de  los  hijos  y  el  entrenamiento  son  vocaciones  extremadamente  difíciles.  La  comprensión  y  el  respeto  mutuos  contribuyen  a  la  

aceptación  de  la  acción  de  ambas  partes  para  el  mayor  beneficio  del  estudiante.  Como  padres,  deben  comprender  las  expectativas  de  

programas  específicos.

Preocupaciones  directamente  a  ellos

La  oficina  de  SDHSAA  se  comunicará  con  el  funcionario  involucrado  en  la  expulsión  y  le  pedirá  un  informe  por  escrito.

Estrategia  de  equipo

2.  Si  se  concede  la  apelación,  SDHSAA  debe  presentar  un  informe  escrito  explicando  sus  decisiones  por  qué  se  concedió  la  

apelación.
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La  Junta  ha  establecido  las  siguientes  pautas:

En  ocasiones,  una  reunión  de  padres  y  entrenadores  no  proporciona  una  resolución  satisfactoria.  Si  ese  es  el  caso,  los  padres  
pueden  programar  una  reunión  con  el  director  de  actividades  llamando  al  717-2814.  Si  se  presenta  una  queja  sobre  
un  entrenador,  el  director  de  actividades  intentará  traer  al  padre,  estudiante,

Con  suerte,  su  hijo  se  sentirá  libre  de  comunicarse  con  su  entrenador.  También  se  fomenta  la  interacción  entre  los  padres  y  el  
entrenador.  SI  UN  PADRE  DESEA  UNA  CONFERENCIA  CON  UN  ENTRENADOR,  SE  DEBE  UTILIZAR  EL  SIGUIENTE  
PROCEDIMIENTO.

2.  Se  informará  a  la  persona  o  colectivo  de  la  adecuada  canalización  de  quejas  e  ideas,  que  será  la  siguiente:

Una  queja  que  no  pueda  resolverse  a  nivel  administrativo  puede  incluirse  en  la  agenda  de  la  próxima  reunión  ordinaria  de  la  
junta.

Espere  24  horas  desde  el  momento  de  la  situación  que  constituye  una  reunión  de  padres.

miembro  individual  de  la  junta,  se  aconsejará  al  individuo  o  grupo  involucrado  que  lleve  su  inquietud  al  miembro  
del  personal  escolar  apropiado.  Puede  ser  un  entrenador,  un  asesor,  el  director  de  actividades,  un  director  o  el  
superintendente.  El  superintendente  debe  tratar  de  ser,  a  todos  los  efectos,  la  máxima  autoridad  en  el  
procedimiento  de  queja/idea.  El  superintendente  siempre  debe  ser  informado  inmediatamente  de  cualquier  
queja/idea  que  se  presente.  El  superintendente  también  debe  referir  la  fiesta  a  la  persona  del  nivel  apropiado.

1.

4.

b.  Directora  de  Actividades

Si  el  entrenador  no  está  disponible,  deje  un  mensaje  con  la  secretaria  de  la  escuela.

y  entrenen  juntos  con  el  propósito  de  llegar  a  una  resolución.

a.  Entrenador/Consejero

Llame  al  entrenador  en  la  escuela  para  concertar  una  cita.  Si  el  entrenador  no  está  en  la  escuela,  el  
entrenador  debe  proporcionar  un  número  de  teléfono  a  los  estudiantes  donde  se  le  pueda  localizar.

La  Junta  de  Educación  reconoce  los  derechos  de  los  individuos  y  grupos  a  presentar  quejas  y/o  ideas  constructivas  sobre  
el  personal  escolar,  el  plan  de  estudios,  los  materiales  de  instrucción  o  sobre  los  servicios  escolares  y  las  instalaciones  
escolares.

d.  Junta  de  Educación

3.

PROCEDIMIENTO  DE  QUEJAS  PÚBLICAS  Y  ESTUDIANTILES

2.

En  aras  de  manejar  todas  las  quejas  y/o  ideas  de  manera  justa,  expedita  y  al  nivel  más  bajo,  el

C.  Superintendente

O  PRÁCTICA.  ESTOS  MOMENTOS  PUEDEN  SER  EMOCIONALES  TANTO  PARA  LOS  PADRES  COMO  

PARA  LOS  ENTRENADORES.  ADEMÁS,  ESTAS  SITUACIONES  PUEDEN  SER  DIFÍCILES  DE  
OBSERVAR  Y  COMPRENDER  PARA  LOS  ESTUDIANTES.  REUNIONES  DE  ESTA  NATURALEZA  NO  
PROMUEVE  RESOLUCIÓN.

1.  Cuando  una  queja  o  idea  se  plantee  directamente  al  Consejo  en  pleno  o  a  un

Una  queja  debe  resolverse  dentro  de  los  diez  (10)  días  hábiles  posteriores  a  la  recepción  si  debe  llegar  al  nivel  
del  superintendente.

POR  FAVOR,  NO  SE  ENFRENTE  A  UN  ENTRENADOR  ANTES  O  DESPUÉS  DE  UNA  COMPETENCIA

Machine Translated by Google



15

Los  alumnos  deben  observar  las  instrucciones  del  conductor  al  salir  del  autobús.

3.  No  fumar  en  el  autobús  en  ningún  momento.  Los  estudiantes  pueden  comer  en  el  autobús  siempre  que  sea

COMIDAS/ALOJAMIENTO

casa  o  en  la  escuela,  a  menos  que  tenga  la  debida  autorización  de  los  padres,  el  superintendente  o  el  director  de  la  

escuela.

Nuestra  escuela  espera  que  los  entrenadores,  maestros,  estudiantes  y  padres  utilicen  las  siguientes  páginas  de  códigos  de  conducta  de  

espíritu  deportivo  para  mejorar  el  carácter  de  los  estudiantes  atletas,  fanáticos  y  programas.

2.

El  conductor  no  bajará  a  los  pasajeros  de  lugares  que  no  sean  la  parada  de  autobús  regular  cerca  de  la

El  Distrito  Escolar  de  Lead-Deadwood  desea  que  todos  los  estudiantes/atletas  que  participan  en  actividades  físicas  extracurriculares  regresen  

a  la  actividad  de  manera  segura  después  de  una  lesión,  pero  particularmente  después  de  una  conmoción  cerebral.  El  objetivo  de  esta  política  

es  garantizar  que  los  entrenadores,  el  personal  de  la  escuela,  los  voluntarios,  los  estudiantes/atletas  y  sus  padres  o  tutores  sean  conscientes  

de  los  efectos  a  corto  y  largo  plazo  de  las  conmociones  cerebrales.  Que  los  estudiantes/atletas  con  conmociones  cerebrales  sean  identificados,  

retirados  del  juego  o  de  la  práctica  de  inmediato  y  reciban  la  atención  médica  adecuada.  Finalmente,  esta  política  se  establece  de  manera  

conmocionada

VIAJE  HACIA  Y  DESDE  LAS  ACTIVIDADES  ESCOLARES

Está  prohibida  la  conversación  innecesaria  con  el  conductor.4.  

5.

Política  DLC-R

limpiado.

Nota:  El  incumplimiento  de  estas  normas  puede  resultar  en  la  suspensión  de  viajar  en  el  autobús  escolar.

El  distrito  escolar  proporcionará  comidas  para  estudiantes  y  entrenadores/asesores  en  las  competencias  patrocinadas  por  el  estado  que  

culminan  la  temporada.  También  se  proporcionará  alojamiento  en  todas  las  competencias  patrocinadas  por  el  estado  que  culminan  la  

temporada,  así  como  en  eventos  de  dos  días,  como  torneos  en  los  que  la  distancia  es  demasiado  grande  para  regresar  el  mismo  día.  Los  

entrenadores/asesores  recibirán  compensaciones  de  comida  en  tal  caso,  pero  no  a  los  estudiantes.

Los  alumnos  no  deben  en  ningún  momento  sacar  los  brazos  o  la  cabeza  por  las  ventanillas  del  autobús.

Pautas  de  deportividad

Los  estudiantes  deben  viajar  a/a  casa  de  un  juego  o  concurso  en  vehículos  escolares;  bajo  ciertas

La  conducta  en  el  salón  de  clases  debe  ser  observada  por  los  alumnos  mientras  viajan  en  el  autobús,  excepto  en  las  

conversaciones  ordinarias.  No  se  permiten  "juegos  bruscos".

1.

Los  alumnos  no  deben  intentar  bajarse  del  autobús  o  moverse  dentro  del  autobús  mientras  está  en  movimiento.

6.  

7.  

8.  

9.  

10.

Los  alumnos  deben  llegar  a  tiempo.  El  autobús  no  puede  esperar  más  allá  de  su  horario  regular  para  aquellos  que  llegan  tarde.

Cualquier  daño  a  un  autobús  por  parte  de  un  estudiante  debe  ser  pagado  por  el  estudiante  responsable  del  daño.

Como  adultos,  maestros,  entrenadores,  estudiantes  y  padres,  tenemos  la  responsabilidad  de  garantizar  que  las  lecciones  aprendidas  

de  la  participación  en  los  deportes  sean  positivas.  A  través  de  la  competencia,  se  debe  enseñar  a  los  jóvenes  los  valores  de  confiabilidad,  

respeto,  responsabilidad,  justicia,  cuidado  y  ciudadanía,  no  actitudes  egoístas  o  de  ganar  a  toda  costa  hacia  la  competencia.

POLÍTICA  DE  CONMOCIÓN

circunstancias,  con  el  permiso  del  director  de  actividades  y  la  aprobación  de  los  padres  y  el  entrenador/asesor,  sería  

posible  viajar  hacia  o  desde  un  juego  o  competencia  que  no  sea  en  un  vehículo  escolar.  Los  estudiantes  deben  viajar  a  

casa  con  sus  propios  padres,  a  menos  que  el  AD  les  otorgue  un  permiso  previo.  Todas  las  partes  deben  firmar  las  

aprobaciones  con  un  (1)  día  de  anticipación.  La  administración  puede  considerar  circunstancias  atenuantes.
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Coordinador  del  Título  IX

1.1.  Designación.  El  distrito  designará  y  autorizará  al  menos  a  un  empleado  para  coordinar  sus  esfuerzos  para  cumplir  con  

sus  responsabilidades  en  virtud  de  esta  política,  a  quien  se  denominará  "Coordinador  del  Título  IX".  El  distrito  notificará  a  

los  solicitantes  de  admisión  y  empleo,  estudiantes,  padres  o  tutores  legales  de  los  estudiantes,  empleados  y  todos  los  

sindicatos  u  organizaciones  profesionales  que  celebren  negociaciones  colectivas  o  acuerdos  profesionales  con  el  distrito,  

del  nombre  o  título,  dirección  de  la  oficina,  dirección  de  correo  electrónico,  y  número  de  teléfono  del  Coordinador  del  Título  

IX.  Cualquier  persona  puede  denunciar  la  discriminación  sexual,  incluido  el  acoso  sexual  (ya  sea  que  la  persona  que  

informa  sea  o  no  la  persona  presuntamente  víctima  de  una  conducta  que  podría  constituir  discriminación  sexual  o  acoso  

sexual).  Este  informe  se  puede  hacer  por  cualquier  medio,  incluidos,  entre  otros,  en  persona,  por  correo,  por  teléfono  o  por  

correo  electrónico,  utilizando  la  información  de  contacto  que  figura  para  el  Coordinador  del  Título  IX,  o  por  cualquier  otro  

medio  que  resulte  en  el  Título  IX  Coordinador  que  recibe  el  informe  verbal  o  escrito  de  la  persona.  Dicho  informe  se  puede  

realizar  en  cualquier  momento  (incluso  fuera  del  horario  comercial).

2.1.  Conocimiento  real  significa  notificación  de  acoso  sexual  o  denuncias  de  acoso  sexual  a  cualquier  empleado  del  distrito.  

La  imputación  de  conocimiento  basada  únicamente  en  la  responsabilidad  vicaria  o  notificación  constructiva  es  insuficiente  

para  constituir  conocimiento  real.  Este  estándar  no  se  cumple  cuando  el  único  empleado  del  distrito  con  conocimiento  real  

es  el  encuestado  (como  se  define  ese  término  a  continuación).  “Aviso”  como  se  usa  en  este  párrafo  incluye,  pero  no  se  

limita  a,  un  informe  de  acoso  sexual  al  Coordinador  del  Título  IX  como  se  describe  en  la  subsección  1.1  anterior.

1.

Definiciones.  Tal  como  se  utilizan  en  esta  política,  los  siguientes  términos  se  definen  de  la  siguiente  manera:

Es  política  del  distrito  escolar  que  ninguna  persona,  en  base  a  su  sexo,  sea  excluida  de  la  participación,  se  le  nieguen  los  beneficios  

o  sea  objeto  de  discriminación  en  cualquiera  de  los  programas  o  actividades  del  distrito  escolar.  El  distrito  está  obligado  por  el  Título  

IX  (20  USC  §  1681)  y  34  CFR  parte  106  a  no  discriminar  de  tal  manera.

2.

dieciséis

los  estudiantes/atletas  pueden  volver  a  jugar  solo  después  de  recibir  la  atención  médica  adecuada,  que  puede  incluir  la  
realización  de  la  prueba  Sway,  con  tiempo  para  sanar  y  sin  síntomas.

Si  no  lo  hacen,  no  podrán  participar.

Cualquier  estudiante/atleta  que  sufra  una  conmoción  cerebral  deberá  tener  un  "Formulario  de  práctica  de  regreso  a  la  
competencia"  firmado  por  un  profesional  de  la  salud,  sus  padres/tutores  y  un  administrador  de  la  escuela  antes  de  volver  
a  la  acción.  Un  proveedor  de  atención  médica  capacitado  y  con  experiencia  en  la  evaluación,  el  manejo  y  el  cuidado  de  
las  conmociones  cerebrales  incluye  un  médico,  asistente  médico,  NP  o  un  entrenador  atlético  certificado  en  pruebas  de  
balanceo.  La  prueba  de  balanceo  seguirá  siendo  un  componente  clave  para  determinar  una  línea  de  base  para  nuestros  
atletas  si  sufren  una  posible  conmoción  cerebral.  Los  estudiantes  atletas  que  no  participen  en  la  prueba  de  balanceo  no  
recibirán  atención  relacionada  con  conmociones  cerebrales,  otra  atención  relacionada  con  lesiones  o  atención  preventiva  
del  Entrenador  atlético  certificado  regional,  independientemente  de  cuándo  o  dónde  ocurra  la  conmoción  cerebral  u  otra  
lesión.  Los  estudiantes  deportistas  que  no  participen  en  las  pruebas  de  Sway  seguirán  estando  sujetos  a  todos  los  demás  
requisitos  de  esta  política.

Los  padres/tutores,  junto  con  todos  los  estudiantes/atletas  en  los  grados  7-12  que  participen  en  actividades  extracurriculares  
sancionadas  por  SDHSAA  deberán  firmar  formularios  de  conciencia  de  conmoción  cerebral  cada  año.

TÍTULO  IX  POLÍTICA
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Agresión  sexual,  tal  como  se  define  en  20  USC  §  1092(f)(6)(A)(v),  que  significa  un  
delito  clasificado  como  delito  sexual  forzado  o  no  forzado  según  el  sistema  uniforme  

de  denuncia  de  delitos  de  la  Oficina  Federal  de  Investigaciones:

2.4.  Demandado  significa  una  persona  que  ha  sido  denunciada  como  autora  de  una  conducta  que  
podría  constituir  acoso  sexual.

2.5.  Consentimiento  para  los  propósitos  de  esta  política  significa  la  voluntad  de  hecho  para  que  ocurra  
la  conducta.  Una  persona  puede,  como  resultado  de  su  edad,  incapacidad,  discapacidad,  falta  de  
información  u  otras  circunstancias,  ser  incapaz  de  dar  su  consentimiento  para  alguna  o  todas  las  
conductas  o  actividades  sexuales.  No  se  requiere  resistencia  verbal  ni  física  para  establecer  que  una  
persona  no  dio  su  consentimiento.  Los  funcionarios  del  distrito  considerarán  la  totalidad  de  las  
circunstancias  para  determinar  si  hubo  consentimiento  para  alguna  conducta  específica.  El  
consentimiento  puede  ser  revocado  o  retirado  en  cualquier  momento.

2.6.2. Conducta  no  deseada  determinada  por  una  persona  razonable  como  tan  grave,  
generalizada  y  objetivamente  ofensiva  que  niega  efectivamente  a  una  persona  el  
acceso  equitativo  al  programa  o  actividad  educativa  del  distrito;

2.3.  Queja  formal  significa  un  documento  presentado  por  un  denunciante  o  firmado  por  el  Coordinador  
del  Título  IX  que  alega  acoso  sexual  contra  un  demandado  y  solicita  que  el  distrito  investigue  la  
denuncia  de  acoso  sexual.  El  único  funcionario  del  distrito  que  está  autorizado  para  iniciar  el  Proceso  
de  quejas  por  quejas  formales  de  acoso  sexual  contra  un  demandado  es  el  Coordinador  del  Título  IX  
(mediante  la  firma  de  una  queja  formal).  En  el  momento  de  presentar  una  queja  formal  ante  el  distrito,  
el  denunciante  debe  estar  participando  o  intentando  participar  en  el  programa  o  actividad  educativa  del  
distrito.  Se  puede  presentar  una  queja  formal  ante  el  Coordinador  del  Título  IX  en  persona,  por  correo  
postal  o  por  correo  electrónico,  utilizando  la  información  de  contacto  requerida  para  el  Coordinador  del  
Título  IX  según  la  subsección  1.1  anterior,  y  por  cualquier  método  adicional  designado  por  el  distrito. .  
Tal  como  se  usa  en  este  párrafo,  la  frase  “documento  presentado  por  un  denunciante”  significa  un  
documento  o  presentación  electrónica  (como  por  correo  electrónico  o  a  través  de  un  portal  en  línea  
provisto  para  este  propósito  por  el  distrito)  que  contiene  la  firma  física  o  digital  del  denunciante,  o  de  lo  
contrario  indica  que  el  denunciante  es  la  persona  que  presenta  la  denuncia  formal.  Cuando  el  
Coordinador  del  Título  IX  firma  una  queja  formal,  el  Coordinador  del  Título  IX  no  es  un  denunciante  ni  
una  parte  de  otra  manera  bajo  esta  política  o  bajo  34  CFR  parte  106,  y  cumplirá  con  los  requisitos  de  
esta  política  y  34  CFR  parte  106,  incluidas  las  subsecciones  5.1  .3–5.1.4  y  34  CFR  §  106.45(b)(1)(iii).

17

2.2.  Demandante  significa  una  persona  que  presuntamente  es  víctima  de  una  conducta  que  podría  
constituir  acoso  sexual.

2.6.1.  Un  empleado  del  distrito  que  condiciona  la  provisión  de  una  ayuda,  beneficio  o  servicio  del  
distrito  a  la  participación  de  un  individuo  en  una  conducta  sexual  no  deseada;

2.6.3.

2.6.  Acoso  sexual  significa  conducta  basada  en  el  sexo  que  satisface  uno  o  más  de  los  siguientes:
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2.6.4.1.  que  tenga  o  haya  tenido  una  relación  social  de  carácter  romántico  o  íntimo  con  la  
víctima;  y

2.6.3.2.  Delitos  sexuales,  no  forzados—(Excepto  delitos  de  prostitución)

2.6.3.1.  Delitos  sexuales,  por  la  fuerza:  cualquier  acto  sexual  dirigido  contra  otra  persona,  
sin  el  consentimiento  de  la  víctima,  incluidos  los  casos  en  los  que  la  víctima  
es  incapaz  de  dar  su  consentimiento.

2.6.4.

2.6.3.1.4.

2.6.3.2.2.

Sodomía:  relaciones  sexuales  orales  o  anales  con  otra  persona,  sin  
el  consentimiento  de  la  víctima,  incluidas  las  instancias  en  las  que  la  
víctima  es  incapaz  de  dar  su  consentimiento  debido  a  su  edad  o  a  
su  discapacidad  mental  o  física  temporal  o  permanente .

2.6.3.2.1.

La  duración  de  la  relación.

Violación:  (excepto  violación  estatutaria)  El  conocimiento  carnal  de  
una  persona,  sin  el  consentimiento  de  la  víctima,  incluidos  los  casos  
en  que  la  víctima  es  incapaz  de  dar  su  consentimiento  debido  a  su  
edad  o  a  su  discapacidad  mental  o  física  temporal  o  permanente. .

Relaciones  sexuales  ilícitas  y  no  forzadas.

2.6.4.2.1.

2.6.3.1.1.

Violación  estatutaria :  relaciones  sexuales  no  forzadas  con  una  
persona  que  tiene  menos  de  la  edad  legal  de  consentimiento

Caricias—  Tocar  las  partes  privadas  del  cuerpo  de  otra  persona  con  
el  propósito  de  gratificación  sexual,  sin  el  consentimiento  de  la  
víctima,  incluidos  los  casos  en  los  que  la  víctima  es  incapaz  de  dar  
su  consentimiento  debido  a  su  edad  o  a  su  condición  temporal  o  
incapacidad  física  o  mental  permanente

Incesto:  relaciones  sexuales  no  forzadas  entre  personas  que  están  
relacionadas  entre  sí  dentro  de  los  grados  en  los  que  el  matrimonio  
está  prohibido  por  ley.

Agresión  sexual  con  un  objeto:  usar  un  objeto  o  instrumento  para  
penetrar  ilegalmente,  aunque  sea  levemente,  la  abertura  genital  o  
anal  del  cuerpo  de  otra  persona,  sin  el  consentimiento  de  la  víctima,  
incluidos  los  casos  en  que  la  víctima  es  incapaz  de  dar  su  
consentimiento  debido  a  su  edad  o  por  su  incapacidad  mental  o  física  
temporal  o  permanente

Violencia  en  el  noviazgo,  tal  como  se  define  en  34  USC  §  12291(a)(10),  que  significa  
violencia  cometida  por  una  persona:
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2.6.3.1.3.

2.6.4.2.  donde  la  existencia  de  tal  relación  se  determinará  sobre  la  base  de  una  
consideración  de  los  siguientes  factores:

2.6.3.1.2.
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Discriminación  que  no  implica  acoso  sexual.

temor  por  su  seguridad  o  la  seguridad  de  los  demás;  o

2.6.4.2.2.

2.6.6.1.
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2.6.4.2.3.

2.6.6.2.

La  frecuencia  de  interacción  entre  las  personas  involucradas  en  la  
relación.

Sufrir  una  angustia  emocional  sustancial.

El  tipo  de  relación.

medidas.

Violencia  doméstica,  tal  como  se  define  en  34  USC  §  12291(a)(8),  que  incluye  delitos  
graves  o  delitos  menores  de  violencia  cometidos  por  un  cónyuge  o  pareja  íntima  actual  o  
anterior  de  la  víctima,  por  una  persona  con  la  que  la  víctima  comparte  un  hijo  en  común,  
por  una  persona  que  cohabita  o  ha  cohabitado  con  la  víctima  como  cónyuge  o  pareja  
íntima,  por  una  persona  en  situación  similar  a  la  del  cónyuge  de  la  víctima  según  las  leyes  
de  violencia  doméstica  o  familiar  de  la  jurisdicción  que  recibe  el  dinero  de  la  subvención,  o  
por  cualquier  otra  persona  contra  una  víctima  adulta  o  joven  que  está  protegida  de  los  
actos  de  esa  persona  bajo  las  leyes  de  violencia  doméstica  o  familiar  de  la  jurisdicción.

2.7.  Las  medidas  de  apoyo  significan  servicios  individualizados  no  disciplinarios  y  no  punitivos  ofrecidos  
según  corresponda,  según  estén  razonablemente  disponibles  y  sin  cargo  ni  cargo  para  el  denunciante  o  el  
demandado  antes  o  después  de  la  presentación  de  una  denuncia  formal  o  cuando  no  se  haya  presentado  
una  denuncia  formal.  Dichas  medidas  están  diseñadas  para  restaurar  o  preservar  la  igualdad  de  acceso  al  
programa  o  actividad  educativa  del  distrito  sin  sobrecargar  injustificadamente  a  la  otra  parte,  incluidas  las  
medidas  diseñadas  para  proteger  la  seguridad  de  todas  las  partes  o  el  entorno  educativo  del  distrito,  o  
disuadir  el  acoso  sexual.  Las  medidas  de  apoyo  pueden  incluir  asesoramiento,  extensiones  de  plazos  u  otros  
ajustes  relacionados  con  el  curso,  modificaciones  de  los  horarios  de  trabajo  o  de  clase,  servicios  de  
acompañamiento  en  el  campus,  restricciones  mutuas  en  el  contacto  entre  las  partes,  cambios  en  los  lugares  
de  trabajo  o  vivienda,  permisos  para  ausentarse,  mayor  seguridad  y  supervisión.  de  determinadas  zonas  del  
campus,  y  otras  medidas  análogas.  El  distrito  mantendrá  confidencial  cualquier  medida  de  apoyo  brindada  
al  denunciante  o  demandado,  en  la  medida  en  que  mantener  dicha  confidencialidad  no  perjudique  la  
capacidad  del  distrito  para  proporcionar  las  medidas  de  apoyo.  El  Coordinador  del  Título  IX  es  responsable  
de  coordinar  la  implementación  efectiva  de

2.6.5.

3.

Acoso,  como  se  define  en  34  USC  §  12291(a)(30),  lo  que  significa  participar  en  un  curso  
de  conducta  dirigido  a  una  persona  específica  que  haría  que  una  persona  razonable:

3.1.  Prohibición  general.  Salvo  lo  dispuesto  en  otra  parte  del  Título  IX,  34  CFR  parte  106,  o  esta  política,  
ninguna  persona,  por  motivos  de  sexo,  será  excluida  de  la  participación,  se  le  negarán  los  beneficios  o  será  
objeto  de  discriminación  en  ningún  ámbito  académico,  extracurricular,  investigación,  capacitación  ocupacional  
u  otro  programa  educativo  o  actividad  operada  por  el  distrito.

2.6.6.
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3.3.  Procedimiento  de  queja.  Todas  las  quejas  relacionadas  con  cualquier  supuesta  discriminación  por  motivos  
de  sexo,  incluidas,  entre  otras,  las  infracciones  de  esta  política,  34  CFR  parte  106,  Título  IX,  Título  VII  u  otra  
ley  estatal  o  federal,  cuando  la  supuesta  discriminación  no  surja  o  se  relacione  con  una  acusación  de  acoso  
sexual  como  se  define  en  la  subsección  2.6

3.2.4.

3.2.  Prohibiciones  Específicas.  Salvo  que  se  disponga  en  otra  parte  del  Título  IX,  34  CFR  parte  106,  o  esta  
política,  al  proporcionar  cualquier  ayuda,  beneficio  o  servicio  a  un  estudiante,  el  distrito  no  hará  lo  siguiente  en  
función  del  sexo:

Respuesta  al  acoso  sexual

Aplicar  cualquier  regla  relativa  al  domicilio  o  residencia  de  un  estudiante  o  solicitante;

4.

Proporcionar  ayudas,  beneficios  o  servicios  diferentes  o  proporcionar  ayudas,  beneficios  o  
servicios  de  manera  diferente;

3.2.6.

4.2.  Respuesta  general  al  acoso  sexual.  Cuando  el  distrito  tenga  conocimiento  real  de  acoso  sexual  en  su  
programa  educativo  o  actividad  contra  una  persona  en  los  Estados  Unidos,  el  distrito  responderá  con  prontitud  
de  una  manera  que  no  sea  deliberadamente  indiferente.  Se  considerará  que  el  distrito  es  deliberadamente  
indiferente  solo  si  su  respuesta  al  acoso  sexual  es  claramente  irrazonable  a  la  luz  de  las  circunstancias  
conocidas.  A  los  efectos  de  esta  política,  "programa  o  actividad  educativa"  incluye  lugares,  eventos  o  
circunstancias  sobre  los  cuales  el  distrito  ejerció  un  control  sustancial  tanto  sobre  el

3.2.1.

3.2.5.

4.1.  Denuncia  de  acoso  sexual.  Se  alienta  a  cualquier  persona  que  sea  testigo  de  un  acto  de  acoso  sexual  
ilegal  a  informarlo  al  Coordinador  del  Título  IX  del  Distrito.  Ninguna  persona  será  objeto  de  represalias  en  base  
a  cualquier  informe  de  sospecha  de  acoso  sexual  o  represalias.  Cualquier  empleado  del  Distrito  que  reciba  un  
informe  de  acoso  sexual  o  tenga  conocimiento  real  de  acoso  sexual  debe  transmitir  esa  información  al  
Coordinador  del  Título  IX  tan  pronto  como  sea  razonablemente  posible,  pero  en  ningún  caso  después  del  final  
del  siguiente  día  escolar.

Tratar  a  una  persona  de  manera  diferente  a  otra  al  determinar  si  dicha  persona  cumple  
algún  requisito  o  condición  para  la  prestación  de  dicha  ayuda,  beneficio  o  servicio;

3.2.7.

3.2.3.

Ayudar  o  perpetuar  la  discriminación  contra  cualquier  persona  al  brindar  asistencia  
significativa  a  cualquier  agencia,  organización  o  persona  que  discrimine  por  motivos  de  
sexo  al  brindar  cualquier  ayuda,  beneficio  o  servicio  a  estudiantes  o  empleados;

3.2.2.

Limitar  de  otro  modo  a  cualquier  persona  en  el  goce  de  cualquier  derecho,  privilegio,  ventaja  
u  oportunidad.
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Someter  a  cualquier  persona  a  reglas  de  comportamiento,  sanciones  u  otro  tratamiento  
separadas  o  diferentes;

arriba—deberán  abordarse  de  conformidad  con  el  procedimiento  general  de  quejas  del  distrito,  Política  de  la  
Junta  AC.

Negar  a  cualquier  persona  tal  ayuda,  beneficio  o  servicio;
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5.1.1.

4.4.  Licencia  Administrativa.  Nada  en  esta  política  impide  que  el  distrito  coloque  a  un  empleado  
que  no  sea  estudiante  en  licencia  administrativa  durante  la  tramitación  de  un  proceso  de  queja  
que  cumpla  con  la  sección  5  a  continuación.  Esta  disposición  no  puede  interpretarse  para  
modificar  ningún  derecho  bajo  la  Sección  504  de  la  Ley  de  Rehabilitación  de  1973  o  la  Ley  de  
Estadounidenses  con  Discapacidades.

4.5.  Respuesta  general  no  condicionada  a  una  denuncia  formal.  Con  o  sin  una  queja  formal,  el  
distrito  cumplirá  con  las  obligaciones  y  procedimientos  descritos  en  esta  sección  4.

Trato  Equitativo.  El  distrito  tratará  a  los  denunciantes  y  a  los  demandados  de  
manera  equitativa  al  brindar  remedios  a  un  denunciante  cuando  se  haya  hecho  
una  determinación  de  responsabilidad  por  acoso  sexual  contra  el  demandado,  
y  al  seguir  el  proceso  de  quejas  descrito  en  esta  sección  5  antes  de  la  
imposición  de  cualquier  sanción  disciplinaria  u  otras  acciones.  que  no  son  
medidas  de  apoyo  contra  un  demandado.

5.1.  Requerimientos  generales.

4.3.  Eliminación  de  emergencia.  Nada  en  esta  política  impide  que  el  distrito  retire  a  un  
encuestado  del  programa  o  actividad  educativa  del  distrito  en  caso  de  emergencia,  siempre  
que  el  distrito  realice  un  análisis  individualizado  de  seguridad  y  riesgo,  y  determine  que  existe  
una  amenaza  inmediata  para  la  salud  física  o  la  seguridad  de  cualquier  estudiante.  u  otra  
persona  que  surja  de  las  denuncias  de  acoso  sexual  justifica  la  eliminación.  En  el  caso  de  que  
el  distrito  remueva  a  un  demandado  por  una  emergencia,  entonces  el  distrito  le  dará  al  
demandado  un  aviso  y  la  oportunidad  de  impugnar  la  decisión  inmediatamente  después  de  la  
remoción.  Esta  disposición  no  puede  interpretarse  para  modificar  ningún  derecho  bajo  la  Ley  
de  Educación  para  Personas  con  Discapacidades,  la  Sección  504  de  la  Ley  de  Rehabilitación  
de  1973  o  la  Ley  de  Estadounidenses  con  Discapacidades.

5.1.2. Evaluación  Objetiva.  Este  proceso  de  queja  requiere  una  evaluación  objetiva  
de  todas  las  pruebas  pertinentes,  incluidas  las  inculpatorias  y  las

demandado  y  el  contexto  en  el  que  ocurre  el  acoso  sexual.  La  respuesta  del  distrito  tratará  a  
los  denunciantes  y  demandados  de  manera  equitativa  ofreciendo  medidas  de  apoyo  como  se  
define  en  la  subsección  2.7  anterior  a  un  denunciante,  y  siguiendo  el  proceso  de  quejas  descrito  
en  la  sección  5  a  continuación  antes  de  la  imposición  de  cualquier  sanción  disciplinaria  u  otras  
acciones  que  no  sean  medidas  de  apoyo.  contra  un  demandado.  El  Coordinador  del  Título  IX  
se  comunicará  de  inmediato  con  el  denunciante  para  discutir  la  disponibilidad  de  medidas  de  
apoyo,  considerar  los  deseos  del  denunciante  con  respecto  a  las  medidas  de  apoyo,  informar  
al  denunciante  de  la  disponibilidad  de  medidas  de  apoyo  con  o  sin  la  presentación  de  una  
queja  formal  y  explicarle  al  denunciante  el  proceso  para  presentar  una  denuncia  formal.

Proceso  de  Queja  para  Denuncias  Formales  de  Acoso  Sexual.
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Los  remedios  estarán  diseñados  para  restaurar  o  preservar  la  igualdad  de  
acceso  al  programa  o  actividad  educativa  del  distrito.  Los  remedios  pueden  
incluir  los  mismos  servicios  individualizados  descritos  en  la  subsección  2.7  
como  “medidas  de  apoyo”;  sin  embargo,  los  recursos  no  necesitan  ser  no  
disciplinarios  o  no  punitivos  y  no  deben  evitar  sobrecargar  al  demandado.

5.
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5.1.4.4.  Investigadores.  El  distrito  también  se  asegurará  de  que  los  investigadores  reciban  
capacitación  sobre  temas  relevantes  para  crear  un  informe  de  investigación  que  
resuma  de  manera  justa  la  evidencia  relevante,  como  se  establece  en  la  
subsección  5.5.8.

La  definición  de  acoso  sexual  en  la  subsección  2.6;

evidencia  exculpatoria.  Las  determinaciones  de  credibilidad  no  pueden  basarse  en  el  
estado  de  una  persona  como  denunciante,  demandado  o  testigo.

5.1.4.2.1.

5.1.3.

5.1.4.2.2.

Capacitación.  El  distrito  se  asegurará  de  que  todas  las  personas  o  entidades  descritas  
en  esta  sección  de  Capacitación  5.1.4  reciban  la  capacitación  que  se  indica  a  
continuación.  Cualquier  material  utilizado  para  capacitar  a  estas  personas  no  se  basará  
en  estereotipos  sexuales  y  promoverá  investigaciones  y  adjudicaciones  imparciales  de  
denuncias  formales  de  acoso  sexual.

El  alcance  del  programa  o  actividad  educativa  del  distrito;

Ausencia  de  Conflictos  de  Interés  o  Sesgos.  El  distrito  requerirá  que  cualquier  persona  
designada  por  un  beneficiario  como  coordinador,  investigador,  tomador  de  decisiones  
del  Título  IX  o  cualquier  persona  designada  por  un  beneficiario  para  facilitar  un  proceso  
de  resolución  informal,  no  tenga  un  conflicto  de  intereses  o  parcialidad  a  favor  o  en  contra  
de  los  denunciantes  o  demandados  en  general  o  un  denunciante  o  denunciante  individual.

5.1.4.2.4.  Cómo  servir  imparcialmente,  incluso  evitando  el  prejuicio  de  los  hechos  en  
cuestión,  los  conflictos  de  intereses  y  la  parcialidad.

5.1.4.1.  Todos  los  Empleados  del  Distrito  y  Miembros  de  la  Junta.  Todos  los  empleados  del  
distrito  y  los  miembros  de  la  junta  recibirán  capacitación  sobre  cómo  identificar  
y  denunciar  el  acoso  sexual.

5.1.4.2.3.  Cómo  llevar  a  cabo  un  proceso  de  investigación  y  queja,  incluidas  audiencias,  
apelaciones  y  procesos  de  resolución  informal,  según  corresponda;  y

5.1.4.

5.1.4.3.  Tomadores  de  decisiones.  El  distrito  se  asegurará  de  que  los  tomadores  de  decisiones  

reciban  capacitación  sobre  temas  de  relevancia  de  las  preguntas  y  la  evidencia,  
incluso  cuando  las  preguntas  y  la  evidencia  sobre  la  predisposición  sexual  o  el  
comportamiento  sexual  anterior  del  denunciante  no  sean  relevantes,  como  se  
establece  en  la  subsección  5.6.

Coordinadores,  Investigadores,  Tomadores  de  Decisiones  o  Facilitadores  de  
Resolución  Informal  del  Título  IX.  El  distrito  se  asegurará  de  que  los  

coordinadores  del  Título  IX,  los  investigadores,  los  encargados  de  tomar  
decisiones  o  cualquier  persona  designada  por  el  distrito  para  facilitar  un  proceso  
de  resolución  informal  reciba  capacitación  sobre:
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5.1.4.2.
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5.1.9.

5.1.5.

5.1.8.

Plazos  razonablemente  oportunos.  Este  proceso  de  quejas  incluirá  plazos  
razonablemente  rápidos  para  la  conclusión  del  proceso  de  quejas,  incluidos  
plazos  razonablemente  rápidos  para  presentar  y  resolver  apelaciones  y  procesos  
de  resolución  informales  si  el  distrito  ofrece  procesos  de  resolución  informales.  El  
proceso  también  permitirá  la  demora  temporal  del  proceso  de  queja  o  la  extensión  
limitada  de  los  plazos  por  una  buena  causa  con  notificación  por  escrito  al  
denunciante  y  al  demandado  de  la  demora  o  extensión  y  las  razones  de  la  acción.  
La  buena  causa  puede  incluir  consideraciones  tales  como  la  ausencia  de  una  
parte,  el  asesor  de  una  parte  o  un  testigo;  actividad  policial  concurrente;  o  la  
necesidad  de  asistencia  con  el  idioma  o  adaptación  de  discapacidades.

5.2.1.

5.1.6.

5.2.  Aviso  de  denuncias.

Presunción.  Se  presume  que  el  demandado  no  es  responsable  de  la  supuesta  
conducta  hasta  que  se  haga  una  determinación  con  respecto  a  la  responsabilidad  
al  final  del  proceso  de  queja.

5.2.1.1.  Una  copia  de  esta  política.

Rango  de  Posibles  Sanciones  y  Remedios.  Después  de  una  determinación  de  
responsabilidad,  el  distrito  puede  imponer  sanciones  y  remedios  disciplinarios  de  
conformidad  con  esta  y  la  política  de  disciplina  estudiantil  del  distrito,  y  otras  leyes  
estatales  y  federales.  Dependiendo  de  las  circunstancias,  estas  políticas  
contemplan  sanciones  disciplinarias  y  remedios  hasta  e  incluyendo  la  expulsión.

Aviso  Inicial.  Al  recibir  una  queja  formal,  el  distrito  proporcionará  el  siguiente  aviso  
por  escrito  a  las  partes  conocidas:

5.1.7.

5.2.1.2.  Notificación  de  las  denuncias  de  acoso  sexual  que  potencialmente  constituyen  
acoso  sexual  según  se  define  en  la  subsección  2.6,  incluidos  suficientes  
detalles  conocidos  en  ese  momento  y  con  tiempo  suficiente  para  preparar  
una  respuesta  antes  de  cualquier  entrevista  inicial.  Los  detalles  suficientes  
incluyen  las  identidades  de  las  partes  involucradas  en  el  incidente,  si  se  
conocen,  la  conducta  que  supuestamente  constituye  acoso  sexual  y  la  
fecha  y  el  lugar  del  presunto  incidente,  si  se  conocen.  La  notificación  por  
escrito  incluirá  una  declaración  de  que  se  presume  que  el  demandado  no  
es  responsable  de  la  supuesta  conducta  y  que  se  toma  una  determinación  
con  respecto  a  la  responsabilidad  al  concluir  el  proceso  de  queja.  La  
notificación  por  escrito  informará  a  las  partes  que  podrán  contar  con  un  
asesor  de  su  elección,  el  cual  podrá  ser,  pero  es  23

Respeto  a  la  Información  Privilegiada.  El  distrito  no  exigirá,  permitirá,  confiará  ni  
usará  de  otro  modo  preguntas  o  pruebas  que  constituyan  información  protegida  
por  un  privilegio  legalmente  reconocido,  ni  buscará  la  divulgación  de  la  misma,  a  
menos  que  la  persona  que  tenga  dicho  privilegio  haya  renunciado  al  mismo.

Gama  de  medidas  de  apoyo.  La  gama  de  medidas  de  apoyo  disponibles  para  los  
denunciantes  y  los  demandados  incluye  las  enumeradas  en  la  subsección  2.7.
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5.3.3.2.  El  encuestado  ya  no  está  inscrito  ni  empleado  por  el  distrito;  o

2.6  aunque  probado;

no  se  requiere  que  sea  un  abogado,  bajo  la  subsección  5.5.5,  y  puede  
inspeccionar  y  revisar  evidencia  bajo  la  subsección  5.5.5.  El  aviso  por  escrito  
informará  a  las  partes  de  cualquier  disposición  en  el  código  de  conducta  del  
distrito  que  prohíba  hacer  declaraciones  falsas  a  sabiendas  o  enviar  información  
falsa  a  sabiendas  durante  el  proceso  de  queja.

La  desestimación  de  una  queja  formal  bajo  esta  política  no  impide  que  el  distrito  tome  
acción  bajo  otra  disposición  del  código  de  conducta  del  distrito  o  conforme  a  otra  política  
del  distrito.

5.3.2.1.  No  constituiría  acoso  sexual  como  se  define  en  la  subsección

Tras  un  despido  requerido  o  permitido  de  conformidad  con  las  subsecciones  5.3.2  o  
5.3.3  anteriores,  el  distrito  enviará  de  inmediato  una  notificación  por  escrito  del  despido  
y  una  explicación  de  esa  acción  simultáneamente  a  las  partes.

5.3.  Desestimación  de  Queja  Formal.

5.3.2.3.  No  ocurrió  contra  una  persona  en  los  Estados  Unidos.

5.3.4.

5.2.2.

5.3.2.2.  No  ocurrió  en  el  programa  o  actividad  educativa  del  distrito;  o

5.3.3.3.

Aviso  complementario.  Si,  en  el  curso  de  una  investigación,  el  distrito  decide  investigar  
las  denuncias  sobre  el  denunciante  o  el  demandado  que  no  están  incluidas  en  el  Aviso  
inicial  descrito  anteriormente,  el  distrito  notificará  las  denuncias  adicionales  a  las  partes  
cuyas  identidades  se  conocen.

Despidos  Discrecionales.  El  distrito  puede  desestimar  la  denuncia  formal  o  cualquiera  
de  las  alegaciones  contenidas  en  ella,  si  en  algún  momento  durante  la  investigación  o  
la  audiencia:
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5.3.1.

5.3.3.

El  distrito  investigará  las  alegaciones  en  una  queja  formal.

5.3.3.1.  El  denunciante  notifica  al  Coordinador  del  Título  IX  por  escrito  que  le  gustaría  retirar  
la  denuncia  formal  o  cualquier  alegato  en  la  misma;

5.3.5.

Despidos  Obligatorios.  El  distrito  debe  desestimar  una  denuncia  formal  si  la  conducta  
alegada  en  la  denuncia  formal:

Circunstancias  específicas  impiden  que  el  distrito  reúna  evidencia  suficiente  
para  llegar  a  una  determinación  sobre  la  queja  formal  o  las  alegaciones  en  la  
misma.

5.3.2.
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5.5.7.

5.5.4.

5.4.  Consolidación  de  Denuncias  Formales.  El  distrito  puede  consolidar  quejas  formales  sobre  alegaciones  
de  acoso  sexual  contra  más  de  un  demandado,  o  por  más  de  un  denunciante  contra  uno  o  más  demandados,  
o  por  una  parte  contra  la  otra  parte,  cuando  las  alegaciones  de  acoso  sexual  surjan  de  la  misma  hechos  o  
circunstancias.  Cuando  un  proceso  de  queja  involucra  a  más  de  un  denunciante  o  más  de  un  demandado,  
las  referencias  en  esta  política  al  singular  "parte",  "demandante"  o  "demandado"  incluyen  el  plural,  según  
corresponda.

5.5.3.

Designar  y  autorizar  a  una  o  más  personas  (que  no  necesitan  ser  empleados  del  distrito)  
como  investigadores  para  realizar  la  investigación  del  distrito  de  una  queja  formal;

5.5.5.

5.5.1.

Brindar  a  las  partes  las  mismas  oportunidades  de  tener  a  otros  presentes  durante  
cualquier  procedimiento  de  queja,  incluida  la  oportunidad  de  estar  acompañados  a  
cualquier  reunión  o  procedimiento  relacionado  por  el  asesor  de  su  elección,  que  puede  
ser,  pero  no  está  obligado  a  ser,  un  abogado,  y  no  limitar  la  elección  o  presencia  de  un  
asesor  para  el  denunciante  o  el  demandado  en  cualquier  reunión  o  procedimiento  de  
queja;  sin  embargo,  el  distrito  podrá  establecer  restricciones  con  respecto  a  la  medida  en  
que  el  asesor  puede  participar  en  los  procedimientos,  siempre  que  las  restricciones  se  
apliquen  por  igual  a  ambas  partes;

5.5.  Investigación  de  Querella  Formal.  Al  investigar  una  queja  formal  y  durante  todo  el  proceso  de  queja,  el  
distrito:

Proporcionar,  a  una  parte  cuya  participación  es  invitada  o  esperada,  notificación  por  
escrito  de  la  fecha,  hora,  lugar,  participantes  y  propósito  de  todas  las  audiencias,  
entrevistas  de  investigación  u  otras  reuniones,  con  tiempo  suficiente  para  que  la  parte  se  
prepare  para  participar;

Garantizar  que  la  carga  de  la  prueba  y  la  carga  de  recopilar  evidencia  suficiente  para  
llegar  a  una  determinación  con  respecto  a  la  responsabilidad  recaiga  en  el  distrito  y  no  en  
las  partes,  siempre  que  el  distrito  no  pueda  acceder,  considerar,  divulgar  o  utilizar  de  otro  
modo  los  registros  de  una  de  las  partes  que  se  realizan  o  mantienen.  por  un  médico,  
psiquiatra,  psicólogo  u  otro  profesional  o  paraprofesional  reconocido  que  actúe  en  la  
capacidad  del  profesional  o  paraprofesional,  o  ayude  en  esa  capacidad,  y  que  se  realicen  
y  mantengan  en  relación  con  la  provisión  de  tratamiento  a  la  parte,  a  menos  que  el  distrito  
obtenga  que  el  consentimiento  voluntario  por  escrito  de  la  parte  para  hacerlo  para  un  
proceso  de  queja  bajo  esta  sección  (si  una  parte  no  es  un  "estudiante  elegible",  como  se  
define  en  34  CFR  99.3,  entonces  el  distrito  obtendrá  el  consentimiento  voluntario  por  
escrito  de  un  "padre",  como  se  define  en  34  CFR  99.3);

5.5.6.

5.5.2.

Proporcionar  a  ambas  partes  la  misma  oportunidad  de  inspeccionar  y  revisar  cualquier  
evidencia  obtenida  como  parte  de  la  investigación  que  esté  directamente  relacionada  con  
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No  restringir  la  capacidad  de  cualquiera  de  las  partes  para  discutir  las  acusaciones  bajo  
investigación  o  para  reunir  y  presentar  evidencia  relevante;

Brindar  igualdad  de  oportunidades  a  las  partes  para  que  presenten  testigos,  incluidos  
testigos  de  hecho  y  peritos,  y  otras  pruebas  inculpatorias  y  exculpatorias;
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La  determinación  por  escrito  incluirá:

acusaciones  presentadas  en  una  queja  formal,  incluidas  las  pruebas  en  las  que  el  distrito  no  
tiene  la  intención  de  basarse  para  llegar  a  una  determinación  con  respecto  a  la  responsabilidad  
y  las  pruebas  inculpatorias  o  exculpatorias,  ya  sea  que  se  obtengan  de  una  parte  u  otra  fuente,  
para  que  cada  parte  pueda  responder  de  manera  significativa  a  la  evidencia  antes  a  la  
conclusión  de  la  investigación.  Antes  de  completar  el  informe  de  investigación,  el  distrito  enviará  
a  cada  parte  y  al  asesor  de  la  parte,  si  corresponde,  la  evidencia  sujeta  a  inspección  y  revisión  
en  formato  electrónico  o  en  copia  impresa,  y  las  partes  tendrán  al  menos  10  días  calendario  
para  presentar  una  respuesta  por  escrito,  que  el  investigador  considerará  antes  de  completar  
el  informe  de  investigación;  y

Determinación  escrita.  Los  responsables  de  la  toma  de  decisiones  emitirán  una  determinación  
por  escrito  con  respecto  a  la  responsabilidad.  Para  llegar  a  esta  determinación,  el(los)  
decisor(es)  aplicará(n)  el  estándar  de  preponderancia  de  la  evidencia.

5.6.  Intercambio  de  Preguntas  Escritas.  Después  de  que  el  distrito  haya  enviado  el  informe  de  investigación  a  las  
partes  de  conformidad  con  la  subsección  5.5.8,  pero  antes  de  llegar  a  una  determinación  con  respecto  a  la  
responsabilidad,  la(s)  persona(s)  encargada(s)  de  tomar  decisiones  le  darán  a  cada  parte  la  oportunidad  de  
presentar  por  escrito  las  preguntas  pertinentes  que  una  parte  quiera  que  se  le  hagan.  de  cualquier  parte  o  testigo,  
proporcione  a  cada  parte  las  respuestas  y  permita  preguntas  de  seguimiento  adicionales  y  limitadas  de  cada  parte.  
Las  preguntas  y  las  pruebas  sobre  la  predisposición  sexual  o  el  comportamiento  sexual  anterior  del  denunciante  
no  son  pertinentes,  a  menos  que  dichas  preguntas  y  pruebas  sobre  el  comportamiento  sexual  anterior  del  
denunciante  se  ofrezcan  para  probar  que  alguien  que  no  es  el  denunciado  cometió  la  conducta  alegada  por  el  
denunciante,  o  si  las  preguntas  y  las  pruebas  se  refieren  a  incidentes  específicos  de  la  conducta  sexual  anterior  
del  denunciante  con  respecto  al  demandado  y  se  ofrecen  para  probar  el  consentimiento.  Los  responsables  de  la  
toma  de  decisiones  explicarán  a  la  parte  que  propone  las  preguntas  cualquier  decisión  de  excluir  una  pregunta  
por  no  ser  pertinente.

Identificación  de  las  denuncias  que  potencialmente  constituyen  acoso  sexual  como  
se  define  en  la  subsección  2.6;

Crear  un  informe  de  investigación  que  resuma  de  manera  justa  la  evidencia  relevante  y,  al  
menos  10  días  calendario  antes  del  momento  de  la  determinación  de  la  responsabilidad,  enviar  
a  cada  parte  y  al  asesor  de  la  parte,  si  lo  hubiere,  el  informe  de  investigación  en  formato  
electrónico  o  en  copia  impresa,  para  su  revisión  y  respuesta  por  escrito.

5.7.2.1.

5.5.8.

5.7.2.3.  Hallazgos  de  hecho  que  respaldan  la  determinación;

Tomadores  de  decisiones).  Las  personas  que  toman  las  decisiones  no  pueden  ser  la  misma  
persona  que  el  Coordinador  del  Título  IX  o  los  investigadores.

5.7.2.2.  Una  descripción  de  los  pasos  procesales  tomados  desde  la  recepción  de  la  denuncia  formal  
hasta  la  determinación,  incluidas  las  notificaciones  a  las  partes,  las  entrevistas  con  
las  partes  y  los  testigos,  las  visitas  al  lugar,  los  métodos  utilizados  para  recopilar  otras  
pruebas  y  las  audiencias  celebradas;

5.7.  Determinación  sobre  la  responsabilidad
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5.7.2.

5.7.1.
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5.8.2.1.  Irregularidad  procesal  que  afectó  el  resultado  del  asunto;

5.8.  Apelaciones.  El  distrito  ofrecerá  a  ambas  partes  la  oportunidad  de  apelar  una  determinación  con  respecto  a  
la  responsabilidad  y  la  desestimación  por  parte  del  distrito  de  una  queja  formal  o  cualquier  acusación  en  la  
misma,  por  los  motivos  que  se  identifican  a  continuación.

5.7.2.4.  Conclusiones  sobre  la  aplicación  del  código  distrital  de

El  Coordinador  del  Título  IX  es  responsable  de  la  implementación  efectiva  de  cualquier  
remedio.

5.8.2.3.  El  Coordinador  del  Título  IX,  los  investigadores  o  los  responsables  de  la  toma  de  
decisiones  tenían  un  conflicto  de  intereses  o  sesgo  a  favor  o  en  contra  de  los  

denunciantes  o  27

5.7.2.6.  Los  procedimientos  del  distrito  y  las  bases  permisibles  para  el  querellante

a  continuación)  en  el  que  se  basa  la  apelación.  El  hecho  de  que  una  parte  no  presente  
oportunamente  un  Aviso  de  apelación  se  considerará  una  renuncia  al  derecho  de  apelación  
de  la  parte  en  virtud  de  esta  política,  34  CFR  parte,  106  y  Título  IX.

5.7.2.5.  Una  declaración  y  justificación  del  resultado  de  cada  alegación,  incluida  una  determinación  
con  respecto  a  la  responsabilidad,  cualquier  sanción  disciplinaria  que  el  distrito  
imponga  al  demandado  y  si  se  aplicarán  remedios  diseñados  para  restaurar  o  
preservar  la  igualdad  de  acceso  al  programa  o  actividad  educativa  del  distrito.  
proporcionado  por  el  distrito  al  denunciante;  y

Plazo  de  apelación.  Las  apelaciones  solo  pueden  iniciarse  mediante  la  presentación  de  un  
Aviso  de  Apelación  por  escrito  a  la  Oficina  del  Superintendente  de  Escuelas  dentro  de  los  
diez  (10)  días  calendario  posteriores  a  la  fecha  de  la  respectiva  determinación  por  escrito  de  
responsabilidad  o  desestimación  de  la  cual  se  toma  la  apelación.  El  Aviso  de  apelación  debe  
incluir  (a)  el  nombre  de  la  parte  o  partes  que  presentan  la  apelación,  (b)  la  determinación,  
desestimación  o  parte  de  la  misma  que  se  apela,  y  (c)  una  declaración  concisa  de  los  motivos  
específicos  (de  la  subsección  5.8.  2

conducta  ante  los  hechos;

5.8.2.

5.7.3.

5.8.1.

y  demandado  para  apelar.

Motivos  de  apelación.  Las  apelaciones  de  una  determinación  con  respecto  a  la  responsabilidad  
y  de  la  desestimación  por  parte  del  distrito  de  una  queja  formal  o  cualquier  alegato  en  la  
misma,  se  limitan  a  los  siguientes  motivos:

5.7.4.

5.8.2.2.  Nueva  evidencia  que  no  estaba  razonablemente  disponible  al  momento  de  tomar  la  
determinación  de  responsabilidad  o  destitución,  que  pudiera  afectar  el  resultado  del  
asunto;  y

El  distrito  proporcionará  la  determinación  por  escrito  a  las  partes  simultáneamente.  La  
determinación  con  respecto  a  la  responsabilidad  se  convierte  en  definitiva  ya  sea  en  la  fecha  
en  que  el  distrito  proporciona  a  las  partes  la  determinación  por  escrito  del  resultado  de  la  
apelación,  si  se  presenta  una  apelación,  o  si  no  se  presenta  una  apelación,  la  fecha  en  la  que  
la  apelación  ya  no  será  válida.  ser  considerado  oportuno.
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5.9.1.2.  Los  requisitos  del  proceso  de  resolución  informal,  incluidas  las  circunstancias  en  las  que  
impide  que  las  partes  reanuden  una  queja  formal  que  surja  de  las  mismas  alegaciones;

5.8.3.5.  Emitir  una  decisión  por  escrito  que  describa  el  resultado  de  la  apelación  y  la  justificación  
del  resultado;  y

los  demandados  en  general  o  el  reclamante  individual  o  el  demandado  que  afectó  el  
resultado  del  asunto.
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declaración  escrita  a  favor  o  en  contra  del  resultado;

5.9.1.4.  Cualquier  consecuencia  resultante  de  participar  en  el  proceso  de  resolución  informal,  
incluidos  los  registros  que  se  mantendrán  o  podrían  compartirse;

5.8.3.1.  Notificar  a  la  otra  parte  por  escrito  cuando  se  presente  una  apelación  e  implementar  
procedimientos  de  apelación  por  igual  para  ambas  partes;

5.9.  Resolución  Informal.  El  distrito  no  exigirá  como  condición  para  la  inscripción  o  la  continuación  de  la  inscripción,  
el  empleo  o  la  continuación  del  empleo,  o  el  disfrute  de  cualquier  otro  derecho,  la  renuncia  al  derecho  a  una  
investigación  y  adjudicación  de  denuncias  formales  de  acoso  sexual  de  conformidad  con  esta  sección.  De  manera  
similar,  el  distrito  no  requerirá  que  las  partes  participen  en  un  proceso  de  resolución  informal  bajo  esta  sección  y  
no  podrá  ofrecer  un  proceso  de  resolución  informal  a  menos  que  se  presente  una  queja  formal.  Sin  embargo,  en  
cualquier  momento  antes  de  llegar  a  una  determinación  con  respecto  a  la  responsabilidad,  el  distrito  puede  facilitar  
un  proceso  de  resolución  informal,  como  la  mediación,  que  no  implica  una  investigación  y  adjudicación  completa,  
siempre  que  el  distrito:

5.8.3.

5.8.3.6.  Proporcionar  la  decisión  por  escrito  simultáneamente  a  ambas  partes.

En  cuanto  a  todas  las  apelaciones,  el  distrito:

Proporciona  a  las  partes  un  aviso  por  escrito  que  revela:

5.8.3.3.  Asegúrese  de  que  la(s)  persona(s)  encargada(s)  de  tomar  la  decisión  sobre  la  apelación  cumplan  con  las

5.9.1.

5.8.3.2.  Asegúrese  de  que  las  personas  que  toman  las  decisiones  para  la  apelación  no  sean  las  
mismas  que  las  que  tomaron  la  decisión  sobre  la  responsabilidad  o  el  despido,  los  
investigadores  o  el  Coordinador  del  Título  IX;

5.9.1.1.  Las  alegaciones;

5.8.3.4.  Dar  a  ambas  partes  una  oportunidad  razonable  e  igual  para  presentar  una

5.9.1.3.  Que  en  cualquier  momento  antes  de  acordar  una  resolución,  cualquier  parte  tiene  derecho  
a  retirarse  del  proceso  de  resolución  informal  y  reanudar  el  proceso  de  queja  con  
respecto  a  la  queja  formal;  y

estándares  establecidos  en  las  subsecciones  5.1.3–5.1.4.
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Acceso  a  Clases  y  Escuelas.

5.10.1.4.  Todos  los  materiales  utilizados  para  capacitar  a  los  coordinadores  del  Título  IX,  
investigadores,  tomadores  de  decisiones  y  cualquier  persona  que  facilite  un  
proceso  de  resolución  informal.  El  distrito  pondrá  a  disposición  del  público  
estos  materiales  de  capacitación  en  su  sitio  web,  o  si  el  distrito  no  mantiene  
un  sitio  web,  entonces  el  distrito  pondrá  estos  materiales  a  disposición  del  

público  cuando  lo  soliciten  para  su  inspección.

5.9.2.

5.10.1.3.  Cualquier  resolución  informal  y  el  resultado  de  la  misma;  y
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5.9.3.

Para  cada  respuesta  requerida  bajo  la  sección  4,  el  distrito  creará  y  mantendrá  durante  
un  período  de  siete  años,  registros  de  cualquier  acción,  incluidas  las  medidas  de  apoyo,  
tomadas  en  respuesta  a  un  informe  o  queja  formal  de  acoso  sexual.  En  cada  caso,  el  
distrito  documentará  la  base  para  su  conclusión  de  que  su  respuesta  no  fue  
deliberadamente  indiferente  y  documentará  que  ha  tomado  medidas  diseñadas  para  
restaurar  o  preservar  la  igualdad  de  acceso  al  programa  o  actividad  educativa  del  distrito.  
Si  el  distrito  no  proporciona  al  denunciante  medidas  de  apoyo,  entonces  el  distrito  
documentará  las  razones  por  las  cuales  dicha  respuesta  no  fue  claramente  irrazonable  
a  la  luz  de  las  circunstancias  conocidas.  La  documentación  de  ciertas  bases  o  medidas  
no  limita  al  distrito  en  el  futuro  de  proporcionar  explicaciones  adicionales  o  detallar  
medidas  adicionales  tomadas.

No  ofrece  ni  facilita  un  proceso  de  resolución  informal  para  resolver  acusaciones  de  que  
un  empleado  acosó  sexualmente  a  un  estudiante.

5.10.2.

Obtiene  el  consentimiento  voluntario  por  escrito  de  las  partes  para  el  proceso  de  
resolución  informal;  y

Superintendente  autorizado  para  contratar.  La  junta  autoriza  al  Superintendente  a  contratar,  designar  y  
designar  a  personas  para  que  desempeñen  las  funciones  de  investigador(es)  del  distrito,  encargado(s)  de  tomar  
decisiones,  facilitador(es)  de  resolución  informal  o  encargado(s)  de  decisiones  de  apelación  según  lo  contemplado  
por  esta  política.

5.10.1.  El  distrito  mantendrá  por  un  período  de  siete  años  registros  de:

6.

5.10.  Mantenimiento  de  registros.

7.

5.10.1.2.  Cualquier  apelación  y  el  resultado  de  la  misma;

7.1.  Norma  General.  Con  excepción  de  lo  dispuesto  en  esta  sección  o  de  lo  contrario  en  34  CFR  parte  
106,  el  distrito  no  proporcionará  ni  llevará  a  cabo  ninguno  de  sus  programas  educativos.

5.10.1.1.  Cada  investigación  de  acoso  sexual,  incluida  cualquier  determinación  con  respecto  
a  la  responsabilidad,  cualquier  sanción  disciplinaria  impuesta  al  demandado  
y  cualquier  remedio  provisto  al  denunciante  diseñado  para  restaurar  o  
preservar  la  igualdad  de  acceso  al  programa  o  actividad  educativa  del  distrito;
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7.2.  Clases  y  Actividades  Extraescolares.  El  distrito  puede  proporcionar  clases  no  vocacionales  para  un  
solo  sexo  o  actividades  extracurriculares  según  lo  permitido  por  34  CFR  parte  106.

o  actividades  por  separado  sobre  la  base  del  sexo,  o  exigir  o  rechazar  la  participación  en  ellas  de  cualquiera  
de  sus  estudiantes  sobre  la  base  del  sexo.

un  sexo

7.1.3.  Clases  de  sexualidad  humana.  Las  clases  o  partes  de  clases  que  traten  principalmente  con  la  
sexualidad  humana  pueden  llevarse  a  cabo  en  sesiones  separadas  para  niños  y  niñas.

8.1.  Equipos  separados.  No  obstante  el  párrafo  anterior,  el  distrito  puede  operar  o  patrocinar  equipos  
separados  para  miembros  de  cada  sexo  cuando  la  selección  de  dichos  equipos  se  base  en  habilidades  
competitivas  o  la  actividad  en  cuestión  sea  un  deporte  de  contacto.

Agrupamiento  por  habilidades  en  las  clases  de  educación  física.  Esta  sección  no  prohíbe  
el  agrupamiento  de  estudiantes  en  clases  y  actividades  de  educación  física  por  habilidad  
evaluada  por  estándares  objetivos  de  desempeño  individual  desarrollados  y  aplicados  
sin  distinción  de  sexo.

8.  Atletismo.  Es  política  del  distrito  que  ninguna  persona,  por  motivos  de  sexo,  sea  excluida  de  la  participación,  se  
le  nieguen  los  beneficios,  sea  tratada  de  manera  diferente  a  otra  persona  o  sea  discriminada  de  otra  manera  
en  cualquier  deporte  interescolar,  de  club  o  intramuros.  ofrecidos  por  el  distrito,  y  que  el  distrito  no  proporcionará  
ningún  tipo  de  atletismo  por  separado  sobre  esa  base.

Los  deportes  de  contacto  en  las  clases  de  educación  física.  Esta  sección  no  prohíbe  la  
separación  de  estudiantes  por  sexo  dentro  de  las  clases  o  actividades  de  educación  
física  durante  la  participación  en  lucha  libre,  boxeo,  rugby,  hockey  sobre  hielo,  fútbol,  
baloncesto  y  otros  deportes  cuyo  propósito  o  actividad  principal  involucre  contacto  
corporal.

9.

7.1.2.

8.2.  Igualdad  de  oportunidades.  El  distrito  proporcionará  igualdad  de  oportunidades  atléticas  para  los  
miembros  de  ambos  sexos.  Los  gastos  agregados  desiguales  para  miembros  de  cada  sexo  o  los  gastos  
desiguales  para  equipos  masculinos  y  femeninos  no  constituirán  incumplimiento  con  esta  sección.

7.1.1.

Se  permite  cierto  trato  diferente  basado  en  el  sexo.  Nada  de  lo  aquí  dispuesto  se  interpretará  como  una  
prohibición  al  distrito  de  tratar  a  las  personas  de  manera  diferente  en  función  del  sexo,  según  lo  permitido  por  el  
Título  IX  o  34  CFR  parte  106.  Por  ejemplo,  y  sin  limitar  lo  anterior,  el  distrito  puede  proporcionar  baños,  vestuarios  
y  duchas  separados.  instalaciones  en  función  del  sexo,  pero  las  instalaciones  proporcionadas  a  los  estudiantes  de  
un  sexo  serán  comparables  a  las  instalaciones  proporcionadas  a  los  estudiantes  del  otro  sexo.

7.1.4.

Prohibición  de  represalias.  Ni  el  distrito  ni  ninguna  otra  persona  puede  intimidar,  amenazar,  coaccionar  o  
discriminar  a  ninguna  persona  con  el  propósito  de  interferir  con  cualquier  derecho  o  privilegio  garantizado  por  el  
Título  IX,  34  CFR  parte  106,  o  esta  política,  o  porque  la  persona  haya  hecho  una  informe  o  queja,  testificó,  ayudó  o  
participó  o  se  negó  a  30

coros  El  distrito  puede  hacer  requisitos  basados  en  el  rango  vocal  o  la  calidad  que  
pueden  resultar  en  un  coro  o  coros  de  uno  o  predominantemente
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Publicación  de  Política.  El  distrito  exhibirá  de  forma  destacada  en  su  sitio  web,  si  lo  hay,  y  en  cada  
manual  que  ponga  a  disposición  de  los  solicitantes  de  admisión  y  empleo,  estudiantes,  padres  o  tutores  legales  
de  estudiantes,  empleados  y  todos  los  sindicatos  u  organizaciones  profesionales  que  celebren  convenios  
colectivos  o  profesionales.  con  el  distrito,  el  nombre  o  cargo,  dirección  de  la  oficina,  dirección  de  correo  electrónico  
y  número  de  teléfono  del  empleado  o  empleados  designados  como  Coordinador(es)  del  Título  IX.

10.1.1.  El  ejercicio  de  los  derechos  protegidos  por  la  Primera  Enmienda  no  constituye  una  represalia  
prohibida  por  esta  sección.

10.1.2.  Acusar  a  una  persona  de  una  violación  del  código  de  conducta  por  hacer  una  declaración  
materialmente  falsa  de  mala  fe  en  el  curso  de  un  procedimiento  de  queja  conforme  a  
esta  parte  no  constituye  una  represalia  prohibida  por  esta  sección,  siempre  que,  sin  
embargo,  una  determinación  con  respecto  a  la  responsabilidad,  por  sí  sola,  sea  no  es  
suficiente  para  concluir  que  alguna  de  las  partes  hizo  una  declaración  materialmente  
falsa  de  mala  fe.

Aplicación  fuera  de  los  Estados  Unidos.  Los  requisitos  de  esta  política  se  aplican  únicamente  a

12

10.1.  Circunstancias  específicas.

31

14.  Alcance  de  la  Política.  Nada  de  lo  aquí  contenido  se  interpretará  como  más  exigente  o  más  restrictivo  para  el  
distrito  que  los  requisitos  del  Título  IX  (20  USC  §  1681)  y  34  CFR  parte  106.  En  la  medida  en  que  el  distrito  
cumpla  con  el  Título  IX  y  34  CFR  parte  106 ,  entonces  todas  las  obligaciones  del  distrito  bajo  esta  política  se  
considerarán  cumplidas  y  liberadas.

participar  de  cualquier  manera  en  una  investigación,  procedimiento  o  audiencia  bajo  esta  política.  El  distrito  
mantendrá  confidencial  la  identidad  de  cualquier  persona  que  haya  presentado  un  informe  o  queja  de  
discriminación  sexual,  incluida  cualquier  persona  que  haya  realizado  un  informe  o  presentado  una  queja  formal  
de  acoso  sexual,  cualquier  denunciante,  cualquier  persona  que  haya  sido  denunciada  como  perpetrador  de  
discriminación  sexual,  cualquier  demandado  y  cualquier  testigo,  excepto  según  lo  permita  el  estatuto  FERPA,  20  
USC  §  1232g,  o  las  regulaciones  FERPA,  34  CFR  parte  99,  o  según  lo  exija  la  ley,  o  para  llevar  a  cabo  los  
propósitos  de  34  CFR  parte  106,  incluida  la  realización  de  cualquier  investigación,  audiencia  o  procedimiento  
judicial  que  surja  de  la  misma.  Las  quejas  que  aleguen  represalias  se  pueden  presentar  de  acuerdo  con  la  Política  
de  la  Junta  AC.

Notificación  de  póliza.  El  distrito  notificará  a  los  solicitantes  de  admisión  y  empleo,  estudiantes,  padres  o  
tutores  legales  de  estudiantes,  empleados  y  todos  los  sindicatos  u  organizaciones  profesionales  que  celebren  
negociaciones  colectivas  o  acuerdos  profesionales  con  el  distrito  sobre  la  existencia  de  esta  política.  El  requisito  
de  no  discriminar,  como  se  establece  en  el  Título  IX  y  34  CFR  parte  106,  en  los  programas  educativos  o  
actividades  del  distrito  se  extiende  a  la  admisión  y  el  empleo,  y  las  consultas  sobre  la  aplicación  del  Título  IX  y  34  
CFR  parte  106  al  distrito  pueden  ser  referido  al  Coordinador  del  Título  IX  del  distrito,  al  Subsecretario  de  Derechos  
Civiles  del  Departamento  de  Educación  de  los  Estados  Unidos,  oa  ambos.

13.  

discriminación  sexual  que  ocurra  contra  una  persona  en  los  Estados  Unidos.
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